






































































































































































































































74 EARLY HISTORY OF THE DEKKAN.

Genealogy of the Chdlukye fumaly letween Vijaydditya and Tailap.
as given in the Miraj grant of Jayasuhha dated S'aka 946.

Vijayaditya.
I

\'ilcranlﬁdit_va I1. Anot.er 0D,

Kirtivarman II. Kirtivarman.
Tail'a.pu.

YVikramaditya,

Ayyana, married
the daughter
of Kt_'ls na.

|
Vikrnmﬂ.di_tyn.
married Bointha.

devi the daughter
of Lakshmana,

king orI Ched:.
Tailapa.

Genealogy of the later Chdlukyas.

1. Tamara I fSaka 895.915.

A. D. 973-997.
|
| |
2. SArﬁs'R_,\n, Das avarmsn.
Irivibhujanga.
B'aka 9109-30. ol . [
A. D, 997-1008. 3 VIKRAMADITYA I, 4. JAYABIMUIA, Jagadekamalla 1.
S aka §30-940, S'aka 940-962.
A. D, 1008-1018. A. D, 1018-1040,
5. SoMEs'vara L., Ahnvamnlla,
Trailokyamalla 1. ¢ S'aka 962.901.
A. D, 1040-106Y.
| , ix i
B. SoMER'VARA I1., Bhuvanaika- 7. VIKRAMADITYA II., Jayasimha
malla. S'aka 901.H98, Tribhuvanpamalla. ¢Saka 998-101-8.)
A. D. 1069-1076. (A. D. 1076-1126.

|
8. 8oMRs'vara I, Bhaloka-
malla. /S'aka 1018-1060,
A, b, 1126-1138,
|

|
¢ JAGADERAMALLA II. 10. TAlumI]I Nurmadi

S'aka 1060-1072,
a. D, 1188-1150, Taiins \T;ﬁ‘;“i‘ééé‘i‘ééf‘."
(A 0. 1150-1185, )

|
11. SoMEs'varalV,
S'aka 1104-1111 ?)
A, D, 1182.1189.
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SECTION XI1IV.
Tue YADAVAS OFDEVAGIRI.

Early History of the Family.

The genealogy of the Yadavas is given in the introduction to the
Vratakhanda attributed to or composed by Hemidri who was a
minister of Mahadeva, one of the later princes of the dynasty. Some
of the manuscripts of the work, however, do not contain 1t, and in
others it begins with Bhillama, as it was he who acquired supreme
power and raised the dynasty to importance. Others again contain
an account of the family from the very beginning, the first person
mentioned being the Moon who was churned out of the milky
ocear> From the Moon the genealogy is carried down through all
the Puranic or legendary ancestors to Mabhadeva. But 1t is not
difficult from the agcount itself to determine where the legend ends
end history begins. Besides, the names of most of the historical
predecessors of Bhillama agree with those occurring in the copper-
plate grant translated by Pandit Bhagvanlal Indraji! He con-
sidered the Yadava dynasty mentioned in his grant to be different
from that of Devagiri and called it “ A New Yadava Dynasty,” as,
of course, in the absence of the information I now publish, he was
justified in doing. But it is now perfectly clear that the princes
mentioned in the grant were the ancestors of the Devagiri Yadavas.
The following early history of the family is based on the account
given in the Vratakhanda® and on the grant published by the
Pandit. The latter, however, brings down the genealogy ouly to
Seunachandra 1I. who was on the throne in 991 Saka or 1069 a.p.,
and omits the names of some of the intermediate princes.

Subihu who belonged to the Yadava race was a universal
sovereign. He had four sons among whom he divided the whole
earth ruled over by him. The second son Dridhaprahira® became

1 Ind. Ant, Vol. XII, p. 119 ef seq.

2 The edition of the Vratakhanda in the Biblictheca Indica contains neither of
these two very valuable and important Pradostis. I have thereforc had recourse to
manuseripts. There is one manuscript ouly in the Government collections deposited
in the Library of the Dekkan College and that is No. 234 of Collection A.of 15881-82
which was made by me. It contains the shorter Prafasti beginning with the reign
of Bhillama. There is another copy in the collection belonging to the old Sansknt
College of Poona, which contains the longer Prafasti. %nfortunately, however,
the third and fourth leaves of the manuscript are missing; and the second ends
with Parammadeva the successor of Seunachandra II., while the fifth begins with
some of the last stanzas of the introduction referring to Hemidri and his works.
The valuable portion therefore was inleaves 3 and 4; but that is irretricvably lost.
I therefore endeavoured to procure copies from the private collections in the city of
Poona and obtained one from Khisgivale’s lit rary. It contains the shovter Prasasti
only. My learned friend Gangadhar S'astri Datar procured another. In it the two,
the shorter one and the longer, are jumbled together. Thereare in the commence-
ment, the first seventeen stanzas of the shorter and then the longer one begins;
and after that is over, we have the remaining stunzas of the shorter. This is the
only manuscript of the four now hefore me which contains the whole of the longer
Prafasti, and the information it gives about the luter princes of the dynasty known
to us from the inscriptions is alse valualle and new, but the manuseript is ex-
tremely incorvect. | therefore cansed a scareh for other copies to be mad_e at Nasik,
Kolhapur, and Ahmedabad ; but none was available at those places. I give the two
Pragastis in Appendiv C,

3 He is culled Dridhaprabas {nom, sing.) in the M3, ; stanza 20, Appendix C, L

Authorities.

Dridhaprahira, the
founder of the
famnily.



Sennachandra 1.
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Beunachandra's
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king in Lhe south or Dekkan. 'T'he YAdavas, it is stated, were at, first
lords of Mathurd, then from the time of Krishna they became sov-
ereigns of Dvéravati or Dvirakd, and came to be rulers of the south
from the time of the son of Subdhu, »iz, Dridhaprabira, His capital
was Srinagara according to the Vratakhanda, while from the grant
it appears to have been a town of the name of Chandradityapura,
which may have been the modern Chiindor in the Nasik district.
He had a son of the namo of Seupachandra who succeeded to the
throne. The country over which he ruled was called Seunadesa’
after him, and he appears to have founded a town also of the name
of Seunapura. Seunadesa was the name of the region extending
from Nasik to Devagiri, the modern Daulatabid, since later on we
arc told that Devagiri was sitnated in Seunadesa and that this
latter was situated on the confines of Dandakaranya.? Seuna-
chandra’s son Dhadiyappa® became king after him and he was
succeeded by his son Bhillama. After Bhillama, his son STirhja
according to the grant, or Rijagi according to the other authority,
came to the throne, and he was succeeded* by Vaddiga or Vadugi
who was probably the brother of his predecessor. Then came
DhéAdiyasa® who was the son of VAdugi according to the Vrata-
khanda. The grant omits his name. Dbédiyasa was succeeded
by his son Bhillama.® Bhillama married according to the grant

1 Stanza 22, Appendix C. 1. 7 Stanza 19, Appendix C. II.

3 Called Dhadiyasa in the MSS. ; Appendix C. 1, stanza 23,

4 Ihid. Pandit Bhagvainlal translates the words arvdk tasya (see note 6 below) occur-
ring in the Yadava grant as “*before him,” and placing Vaddiga before S'riraja, conjec-
tures that he was Bhillama’s son and that S'rirdja his uncle deposed him and usurped
the throne; (Ind. Ant. Vol. XII, pp. 12Ja. and 1286). But arvdk tasya can never
mean *‘before him,”” and must mean ‘‘after him,” and hence the conjectures are
groundless. I have never seen a precedinly prince mentioned in the grants after
his successor, with such an introductory expression as ‘‘ before kim so and so became
king.” By the occurrence of the word fov in stanza 23, line 2, Appendix C, 1,
it appears Rajagi was the son of Bhillama I. .

5 Appendix C. I. Stanza 24, If he had bLeen mentioned in the grant, he would
probably have been ealled Dhadiyappa.

¢ Ibid. Pandit Bhagvanlal omits this prince though he is mentioned in his grant,
The last two lines of the fourth stanza in this are : —

STAIHET AT JFTER: HAEAET I
qEAre IWMFAFRT: FAQTH I

The Pandit translates this :—¢ Before him was the illustrious king Vaddiga, a Hari
on earth ; and thercfore he wus exactly like the illustrioms good Bhillama in his
actions.” T have already remarked that instead of *“before him,” we should have
¢ after him,” here. The word TEAT is translated by *“ therefore.” '* Wherefore *"”

I would ask. No reason is given in the first of these lines for his being czactly like
Bhillama ; and therefore, it will not do to translate ﬂa:ﬂ?[ by ¢‘therefore.” Again,

the Pandit’s interpretation of QFH&T‘JI-'{? as ““exactly like in actions” is farfetched
and unwatural. The thing is, the genitive or ablative fg\naq—%‘[ : cannot be connected
with any wqrd in the line, andis therefore one of the innumerahle mistakes which
we have in this grant and most of which have been pointed out by the Pandit himself.
What 1s. wanted here is th.e nominative I’iﬂm‘ for mﬁfq}:{ a:nd :‘.hen the who‘le if
appropriate, and gy Wwill have its proper sense of * after him,” or **from hip.

The correct translation then is ¢ After sim was a king of the name of Vaddiga the pros-
perous, who was a Hari on earth, and efter himor of him (i. e. Vaddiga), came the pros-
erous, great Bhillama in whom Virtue hecame incarnate,” In this way, we have
ere another king Bhillama, as mentioned in the Pratasti in the Vratakhanda in the
passage cited above,
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Lasthyyavval the daughter of Jhafijha who was probably the
§il#h4ra prince of Thanad of that name. LasthiyavvA sprang on
ber mother’s side from the Réashtrakiita family, and through her
son became ‘“the upholder of the race of Yadu®;” so that she was
connected with three ruling dynasties and flourishing kingdoms.
The next king was Vesugi® called in the grant Tesuka which pro-
bably is a mistake or misreading for Vesuka or Vesuga. He
married Nayaladevi, the daughter of Gogi, who is styled a feudatory
of the Chalukya family,* and was perhaps the same as the successor
of the Thana prince Jhaiijha, The Rashtrakitas must have been

1 This lady, according to my translation becomes the wile of Bhillama who is the
king mentioned immediately before and not of his grand-father Vaddiga as the
Pandit makes out,

2 Here there is another difficulty arising from a mistake in the grant which
Pandit Bhagvinlal has in my opinion not succeeded in solving ; and be bases upon
that mistake conjectur® which are rather too far-reaching (p. 125a., Ind. Ant., Vol.
XII), The stanza is :—

(4] 96 T FAUFIATT ﬂsfwsf‘e&maqrgqr
CERIEEE TG ORI A el

gl FQAr ATANSAINEId TZ-Tg0q0102ar
agimaysarILvNLIgITIEar ad: ||

The Pawlit’s translation is:—*Whose wife was the daughter of king Jhafjha,
Lasthiyavva by name, possessed of the (three}good qualities of virtue, liberality, and
hospitality, who was of the Rashtrak(ta race, as buiny adopted (by them) at the time
of tha rule of the young prince (during his minority ), and who therefore by reason of
bearing the burden of the kingdoms, with its seven angas, wasan object of reverence
to the three kingdoms.”

I agree with the Pandit in reading sy before gygzgzrrgay and taking qryssy as

o

g, and, genevally, in his translation of the first two and the fourth lines, But the
translation of the third line, that is, the portion italicised in the above, is very objec-
tionable. The Pandit reads gy from gz and says that the ;7 in qgrgaqro ought to be
long for the metre but would make nosense. Now, in seeking the true solution of the
difficulty here, we must hear in mind that in the fourth line the lady is spoken of as
“an object of reverence to the three kingdems.” Which are the three kingdoms?
First evidently, that of Jhafijha, her father, who is spoken of in the first line ; and
secondly, that of the Rishtraktas from whose race she is spoken of as having sprung
in the second line. Now, we must expect some allusion to the third kingdom in the
third line. The third kingdom was clearly that of the Yadavas into whose family
she had been marricd. 1, therefore, read ygeqqio for garggie awl thus the diffi-

culty about the metre is removed, the q becoming presodially long in consequence
of the following . In the same manner I think gy is a mistake for grzaA.
The word {rg the writer must have taken from his verpacular and considered it
a Sanskrit word ; or probably not knowing Sanskrit well, he must have formed it

from the root FHq on the analogy of qz from q7, A% from %, 94 from 0 &c.
Or qyaze7s may be considered as a mistake for greymy, the sense being the same, viz,

“hirth of a child,” The compound AT FIANTIAT is to be dissolved as arrqiieg:

&7 | ST being made the second member according to Pavini II, 2, 37.
The translation of the line, therefors, is “ who became the upholder of the race of
Yadu on the occasion of the birth of a new child,” i, ¢., through her child she became
the upholder of the Y:iluva race. In thiz manner, the suppesition of her heing
adopted by the Rishtraktas during the young prince’s minority becomes groundless.
She must have helonged to the Rishtrakdta race on her rnother’s side.

3 Stanza 24, Appendix C, L ‘

4 The expression FUZFq[a{oeF in the graut almits of being taken in the
manner I have done. The Pandit understands Gogiraja as belonging to the Chalukya.
race. I consider my interpretation to be mere probakle,
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overthrown by the Chélukyas about the end of Jhafijha’s reiyn andl
thus his successor became a fevdatory of the Chalukyas.

The Vratakhanda places Arjuna after Vesngi,' but the gran
omits his name. The next king was Bhillama? wlho married Hamma,
the danghter of Jayasunha and sister of Ahavamalla, the Chalukya
emperor, under whose standard he fought several ‘battles? The
grant then proceeds at once to the donor, the reigning prince Seuna,
who 1 15 spoken of in general terms as “ having sprung from the
race ”’ of the last-mentioned king, and 1s ropw%nted to have de-
feated several kings and freed his kingdom from enemies after ¢“the
death of Bhillama.” This Bhillama was his immediate predecessor,
but he was a different person from the brother-in-law of Ahavamalla
since Seuna 1s spoken of not as the son of the latter or any such
near relation but simply as ‘having sprang from his race”
The Vratakhanda supplies the names of the intermediate prmces
The elder Bhillama was succeeded by Vadugi,* hls son,
“ whose praise was sung by poets in melodious words.” After
him Vesugi® became king, but how he was related to Vadug: we are
not told. He humbled a number of subordinate chiefs who bad
grown troublesome. Then came Bhillama and after him Seuna®
who 1ssued the charter translated by Pandit Bhagvanlal. What
relationship the last three princes bore to each other is not stated.
Seuna is represented to have saved Paramardideva, that is, Vikrama-
ditya 1I., who is styled the ““luminary of the Chalukya family ”
from a coalition of his enemies, and to have placed him on the
throne of Kalyana.? This appears to be a reference to the coali-
tion between the Vengi prince and Vikramaditya’s brother Somes-
vara. The Yadava prince Seuna was thus a close ally of the Chalukya
monarch and their dates also are consistent with the fact. Seuna-
chandra’s grant is dated Saka 991 Saumya Swhratsarq, while
Vikramaditya II. got possession of the Chalukya throne in Saka 998
NiMe. The grant mentions the relations of previoas Yadava princes
to the Chalukyas of Kalydua, while the important service rendered
by Scunachandra to Vikramaditya is not recorded, and he is spoken
of only in general terms as having vanquished ‘all kings.” This
itself shows that in all likelihood the fact mentioned in the Vrata-
khanda of Seunachandra’s having delivered that prince from his
enemies and placed him on the throne took place after Saka 991,
and we know it as a matter of fact that Vikr: a,madltya became Llng
in Saka 998.

Seunachandra was sncceeded by Parammadeva who was probably
his son, and after him came Siinhiraja® Simnhirdja 1s probably a
mlslectwn for Sithharaja or ¢ King Simha’’, and the full name of the

1 Stanza 24, Appendix C, I,

2 Stanza 26, Jhid,

3 This appears to me to be the general sense of stanza 8 and not that lie fought
with Ahavamalla as Pandit Bhagvanldl understands. I need not discuss the matter
in detail.

4 Stanza 26, Appendix C. L

5 Stanza 27, hid,

6 Stanza 28., Ih.

7 Stanza 29, /5.

§ Stanzas 30 and 31, fh.
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pringe*may have been Siznhana or Singhana. How Simmha was related
to Paramma we do not know; probably he was his brother. He 1s
sid to have brought an elephant of the name of Karpiratilaka from
L(Tr)afjipura.! He was succeeded by his son Mallugi who took a
town of the name of Parnakheta from his enemies, and while
residing there carried away by force the troop of elephants belonging
to the king of Utkala or Orissa.?  Then followed his son Amara-
gangeya® whose name is mentioned in a copperplate grant i1ssued in
the reign of a subsequent king.*  After him came Govindaraja who
was probably his son. Govindarﬁja was sncceeded by Amaramallagi,
ason of Mallugi, and he, by Kaliya Ballala. This prince was in all
likelihood the son of Amaramallam, though it is not expressly stated.
Ballila’s sors were set aside and the sovereignty of the Yadava
familyefell into the hands of his uncle Bhillama® who was possessed
of superior abilities. Bhillama being represented as the uncle of
Ballala must have Qeen another son of Mallugi, and he is so spoken
of in the grant referred to above. He got possession of the throne
after two of his brothers and their sons, wherefore he must have
been a very old man at the time, Hence it is that he reigned onl

for a short time, having come to the throne in Saka 1109 and died
in 1113. It was this Bhillama who acquired for his family the
empire that was ruled over by the Chalukyas.

Pandit Bhagvanlal has published a stone-inscription® existing ina
rained temple at Afijaneri near Nasik, in which a chief of the Yidava
family named Seunadevais represented to have made some grantin the
Saka year 1063 to o Jaina temple. From the account givcn above, it
will be seen that there were two princes only of the name of Seuna
in the Yadava family, and that the later of the two was an ally of
Vikramaditya 1I., and consequently rcigned about the end of the
tenth and the beO‘mmng of the eleventh century of the Saka cra.
The Seunadeva of the Afijaneri inscription therefore cannot be this
individual, and no other prince of that name ijs mentioned in the
Vratakhanda. Besides Seunadeva calls himself poiutedly a Mahd-
sdmanta or chief only; while about 1063 Saka when the Chalukya
power had begun to decline, it does not appear likely that tho
Yadavas of Seunadeéa should give themselves such an inferior title.
It therefore appears to me that the Seunadeva of Afijaneri belonged
to a minor branch of the Yadava family dependent on the main
- branch and that the branch ruled over a small district of which
Afijaner: was the chief city.

The number of princes who reigned from Dridbaprahira to
Bhillama® V. inclusive is 23. There are in the list a good many who
belonged to the same generation as their predecessors and conse-
quently these twenty-three do not represent so many different
generations. Allowing, therefore, the usual average, in such cases
~of 19 years to each reign, the period that must have elapsed between
the accession of Dridhaprahara and the death of Bhillama V. 1s 437

1 Stanza 32, Appendix C. I. May Trafijipura be the modern Tanjor ?
2 Stanzas 33 and 34, [hid, -
3 Stanza 35, JTlid.
4 Jour. B, B. R, A. 8, Veol. XV, p, 386,
> Stanzas 35-37, Appendix (. 1,
5 Ind, Ant., Vol AlL, p, 126
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years. The dynasty, therefore, was founded about 676 Saka’or 7+
A.D., that is, about the time of the overthrow of the early Chalukya:
by the Rashtrakitas,

Qenealogy of the early Yddaras or the Yddarvas of Sewnadesa.
Dridhaprahéra.
Seunachandra L
Dh:’u_li;lappa L
Bhillama T.
Rajagi or Srirdjn.
Viadugt or Vaddiga 1.
Dhidiyappa II.
Bhillama IL

|
Vesugi 1.

Arjlllna.
Bhillama T1L.
Vﬁdulgi IT.
Vef:‘.ugli_II.“r
Bhi]lanlm IV.*

|
Seunachandra TI.* Saka 991 or a.p. 1069.

|
Paramma.
Sirhha,*
l
Mallugi.
|
| _
Amaragingeya. Amaramallagi. BmiLuama V. or 1. diec
| Saka 1113 or A.p
Govindarija. Ballila. 1191. -

* The relations of those whose names are marked with an asterisk to their prede
cessors are not clearly stated,
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SECTION XV.

THE YADAVAS oF DEVAGIRI.

Later History,

We have seen that the Hoysala Yadavas of Halebid in Maisur
were becoming powerful in the time of Tribhuvanamalla or Vikrami-
ditya IT. and asp:i ng to the supreme sovereiguty of the Dekkan, and
Vishnuvardhana iie reigning prince of the family at that period
actually invaded the Chalukya territory and encamped on the banks
of the Krishna-Vena. But those times were not favourable for the
realization of their ambitious projects. The Chalukya prince was
a mag of great ability, the power of the family was firmly established
over the country, its resources were large, and the dependent
chiefs and noblemen were obedient. But the state of things had
now changed. WeRaker princes had succeeded, the Chalukya power
had been broken by their dependents the Kalachuris, and these in
their turn had succumbed to the internal troubles and dissensions
consequent on the rise of the Lingayata sect. At this time the
occupant of the Hoysala throne was Vira Balldla, the grandson of
Vishnuvardhana. He fought with Brahma or Bomma, the general
of the last Chilukya prince Somcesvara IV., and putting down his
clephants by means of his horses defeated him and acquired the
provinces which the general had won back from Vijjala.?

The Yadavas of the north were not slow to take advantage of the
unsettled condition of the country to extend their power and territory.
The reigning prince at that time must have been Ballala the son
of Amaramallagl. Buat the most enterprising member of the family
was Bhillama his uncle. He captured a town of the name of 8'ri-
vardhana from a king who is called Arisala, vanquished 1n battle the
king of Pratyapdaka, put to death the ruler of Mangalaveshtaka,
(Mangalvedhein), of the name of Vajrin, and having obtained the
sovereignty of Kalyéna, set at defiance the Hoysala Yéadava.?
When in this manner he made himself master of the whole country
to the north of the Krishni, he founded the city of Devagiri
and having got himself crowned, made that city his capital. This
took place about the S'aka year 1109,

Bhillama then endeavoured to extend his territory farther south-
wards, but he was opposed by Vira Ballala, who, as we have seen,
had Leen pushing his conquests northwards. It was a contest for the
possession of an empire and was consequently arduous and determin-
ed. Several battles took place between the tworivals, and eventual-
ly a decisive engagement was fought at Lokkigundi, now Lakkundi,
in the Dharva{ District, in which Jaitrasimha, who is compared to
“the right arm of Bhillama’’ and must have been his son, was defeat-
ed and Vira Ballala becawme sovereign of Kuntala. The inscription
in which this is recorded bears the date S'aka 1114 or A.z. 1192 ¢

1 TInd. Ant., Vol. IT., p. 300. X o . )
2 Appendix C. I stanza 38.  As tbe only manuseript which is my gmqe.here 18
bad, the names given in the text are open to correction. Mangalvedhemis near
Pandharpur. It was probably the capital of a minor chief,
b, st. 39, 4 Ind. Ant. vol. IT., p. 300,

e 118—11
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and Vira Ballala who made the grant recorded in it was av *hat
time encamped with his victorious army at Lokkigundi, from whic

1t would appear that the battle had taken place but a short tim

before. The northern Yédavas had to put off the conquest o

Kuntala or the Southern Marathd Country for a generation,

Bhillama was succeeded in 1113 Saka by his son Jaitrapala o
Jaitugi. He took anactive part in his father’s battles. “ He assume
the sacrificial vow on the holy ground of the battle-field and throwin
a great many kings into the fire of his prowess by means of the ladles
ot his weapons, performed a hnuman sacrifice by immolating a vietim
in the shape of the fierce Rudra, the lovrd of the Tailangas, and
vanquished the three worlds.V’”  The Rudra whom he is thus repre-
sented to have killed on the field of battle was probably the
Rudradeva of the Kakateya dynasty whose inscription we have at
Anamkond near Worangal. In other places also his war with the
king of the Andhras or I.nhngas 18 alluded? to, and he is repre-
sented to have deprived the Andhra ladies of happiness.3 Laksh-
midhara, the son of the celebrated mathematician and astronomer
Bhaskalacbarva was in the service of Jaitrapala and was placed

by him at the head of all learned Pandits. He knew the Vedas

and was versed in the Tarkadhstra and MimAinsi.t

Jaitrapala’s son and succeszor was Singhana, under whom the
power and territory of the family greatly increased. He ascended
the throne in 1132 S'aka? He defeated a king of the name of Jajjala
and brought away his elephants. Ie deprived a monarch named
Kakkiila of his sovereignty, destroyed Arjuna who was probably
the sovercign of Malva, and made Bhoja a prisoner. ¢ XKing
Lakshmidhara, the lion of Bhangariga, was reduced, the ruler
of Dhéra was besieged by means of troops of horses, and the
whole of the country in the possession of Ballila was taken. All
this was but a child’s play to King Singbana’’® The kings of
Mathura and Kasi were killed by him in battle and Hammira was
vanquished by but a boy-general of Singhana.” In an inscription
also at Tilivalliin the Dhéirvad District, he is represented to have
defeated Jajalladeva, conquered Ballila the Hoysala king, subdued
Bhoja of Paubal4, and humbled the sovereign of Malava.® He is
also spoken of as “the goad of the elephant in the shape of the
Giirjara king’”? We have an inscviption of Lis at Gaddaka dated
1135 S’aka, which shows that Vira Ballala must have been deprived
of the southern part of the country before that time.’® Singhana is
represented to be reigning at his capital Devagiri.!t

1 Appendix C. L. st. 41. Just as the frnit of a horse sacrifice is the conquest of the
whole world, the fruit of a man-sacrifice is supposed here $o be the conquest of the
three worlds, Jaitrapila performed metaphorically such a sacrifice ; and that is
considered to be the reason, as it were, of his having obtamed victories everywhere,
t.e. in the usual hyperbolic language, of his having succeeded in vanquishing the three
worlds.

2 Jour, B. B, R. A, S, Vol. XV, p, 386, 3 Jour. R. A, 8. Vol.I. N, 8. p, 414,

4 b p. 415 5 Jour, R. AI8.,Vol. IV, p. 5

8 Appendix C. I. st. 43 and 44. 7 Jour. R. A, S, Vol I. N. 8. p. 414,
8 Jour, B, B.R.AS, Vol IX., p. 326,

9 Major Graham’s Report on Kolhidpur, Ing. No. 13.

10 Ind. Ant., Veol. II., p. 297,

11 Major Crahain’s Report, Ins, No, 10,
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The Bhoja of Panhila spbken of above was a prince of the S'ilahara
dynasty, and after his defeat the Kolhdpur kingdom appears to
have been annexed by the YAdavas to their dominions. They put
an end to this branch of the fumily as later on they did to another
which ruled over Northern Konkan. From this time forward the
Kolhdpur inscriptions contain the names of the Yédava princes
with those of the governors appointed by them to rule over the
district. An inseription of Singhana at IChedrapur in that district
records the grant of a village to the temple of Koppedvara in the

year 1136 S'aka.

Singhana seems to have invaded Gujardt several times. In an
mscription at Ambein a Brahman chief of the name of Kholesvara
of the Mudgala Gotra is spoken of as a very brave general in the
service of the Yadava sovercign, He humbled the pride of the
tiirjara prince, crushed the Malava, destroyed the race of the king
of the Abhiras, an® being like “ wild fire to the enemies” of his
master left nothing for Singhana to be anxious about. His son
Rama succeceded him, and a large expedition under his command
was again sent to Gujardt. Rama advanced up to the Narmada, where
- a battle was fought, in which he slew numbers of Glrjara soldiers,
but he himself lost his life.' From this it would appear that
Gujardt was invaded by Singhana on two occasions at least, if not
more ; and this is borne ont by what we find stated in the anthorities
for the history of Gujarit. Somadeva, the author of the Kirti-
kaumudi, which gives an account of the minister Vastupala and his
masters the princes of the Vaghela branch of the Chaulukya family,
describes an invasion of Gujarat by Singhana in the time of Lavana-
prasida and his son Viradhavala. ¢ The capital of Gujarat trembled
with fear when the advance of Singhana’s army was reported.
Being afraid of this foreign invasion no one among the subjects of the
Girjara king began the construction of a new house or stored grain,
and the miunds of all were restless. Neglecting tosecure the grain
in their fields they showed a particular solicitude to procure carts, and
as the army of the enemy approached nearer and nearer, the people
with their fears grcatly excited removed farther and farther. When
Lavanaprasdda heard of the rapid advance of the innumerable host
of the Yadava prince, he knit his brow in anger, and though he had
but a small army, proceeded with it to meet that of the enemy, which
was vastly superior. When the forces of Singhana arrived on the
banks of the TApi he rapidly advanced to the Mahi. Seeing, on the
one hand, the vast army of the enemy and, on the other, the indomit-
able prowess of the Chaulukya force, the people were full of doubt
and could not foresee the result. The enemy burnt villages on
their way, and the volume of smoke that rose up in the air showed
the position of their camp to the terrified people and cnabled them
to direct their movements accordingly. "The Yadavas overran the
country abont Bharoch while the plentiful crops were still standing
in the fields; but the king of Gujarit did not consider them
unconquerable.”  In the meanwhile,however, four kings of Marvad
rose against Lavanaprasida and his son Viradhavala, and the chiefs

U Arch, Surv, of W I, Vol 111, p, 85 2 Kirtilkanmmedi TV., Stanzas 43-63,

Singhana's invasions
of Gujarat.

First invasion.
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of Godhra and Lata, who had unite® their forces with vheirs,
abandoned them and joined the Marvad princes. In these circum-
stances Lavanaprasida suddenly stopped his march and turne
backwards.! The Yddava army, however, did not, according tc
Somesvara, advance farther; but he gives no reason whatever;
observing only that *“ deer do not follow a lion’s path even when he
has left 1t.’? Bat if the invasion spread such terror over the
country as Somesvara himself represents and the army of Singhanal
was so large, 1t is impossible to conceive how 1t could have ceased|
to advance when the Giirjara prince retreated, unless he had agreed
to pay tribute or satisfied the Yadava commander in some other
way. In a manuscript receutly discovered of a work containing
forms of letters, deeds, patents &c., there is a specimen of a treaty
“with the names of Simhana and Lavanaprasada ag parties cto it,
from which it appears that a treaty of that nature must actnally
have been concluded between them.®  The resulf, of the expedition,
therefore, was that Lavanaprasida had to submit and conclude a
treaty of alliance with Sighana.

1 7h., St, 55-60. 2 Ib., 8t. 63,

3 This work is entitled Lekhapanchiéiki, and the manuscript was purchased
by me for Government last year. The first leaf is wanting aud tlie colophon does not
contain the name of the author. The manuscript, however, is more than four hundred
years old, being transcribed in 1536 of the Vikrama Sasmvat. Forthe variable terms
in the forms given by the author, he often uses the nsual expression amuka, meaning
‘“some one ” or ¢ such a one.” This general expression, however, 1s not used to
indicate the date and we have in all the forms one date, viz., 15 Sudi of Vaisikha,
i the year of Vikrama 1288, except in one case where it is the 3rd Sudi, This
probably was the date when ihe author wrote. Similarly, when giving the form
of a grant inscribed on copper-plates, the author in order probably to make
the form clear, uses real and specific names. He gives the genealogy of the Chau-
Iukya kings of Anahilapattana from Malardja to Bhima 1. and then introduces
Lavanaprasada, whom he calls Lavanyaprasada and styles a Mahamauvdalesvara, as
the prince muking the grant. Similarly, in giving the form of a treaty of alliance called
yamalapatira, the persons who are introduced as partics to it arc Singhava and
Livanyaprasida, and the form rw~ thus :—

aq Y ee 71 Famrg gz 14 @iRsag Mafzsgaed werusa-
UM AIHETE3E  ATMOSSqWIHRHNSEA T T | G-
(EHT o FHTZ)FEHAWEZOCAT  HIAIC ST -
UQEIET TALZATHIT X (7, ey again) AT @UNG | HANY

FENT IHT ArF77ET,

“On this day the 15th Sudi of Vaifikha, in the year Saiiwvat in the Camp of
Victory, [a treaty] between the paramount king of kings, the .. usperous Sizhhana
and the Malamandale$vara Rinaka, the prosperous Livanyaprasida, Simhana whose
patrimony is paramount sovereignty, and the Mahimandalesvara Ilana the prosperous
Lavanyaprasida should according to former usage confine themselves, each to his
own country ; neither should invade the country of the other.” ‘Lhe treaty then
provides that when cither of them is taken up by an enemy, the armies of both
should march to his release ; that if a prince from either country ran away into the
other with some valuable thing, he should not be allowed quarter, &e. Now, it is
extremely unlikely that the author of the work should introduce these persons in his
form unless he bad seen or heard of such a treaty between them. 8inthanais but
apother form of Singhana, aud he is spokev oI as a paramount sovereign. The
treaty, it will be seen, was concluded in the “ victorious camp” which s a clear
reference to the invasion described by Somefvara. Lo

In TEopswve lave, 1 think, the vernacular root L& *‘ to remain,” *‘to live.” For
fm'{-h:fadetails sce my Report on the search for manuscripts during 1882-33, pp. 49
anmd Z2U0,



EARLY HIiSTORY OF THI DEKKAN. 85

This invasion of Gujarit must have been one of the carlier ones
alluded to in the Ambein inscription, and Khole§vara himself must
have been the commander of the Yadava army on the occasion.
For Lavanaprasada is said to have declared himself independent of
his original master Bhima II. of Anahilapattana about the year 1276
Vikrama,! corresponding to 1141 S'aka, which was about the ninth
or tenth year of Singhana’s reign, and the work in which the treaty
mentioned above occurs was composed in 1288 Vikrama, 7.e. 1153
Saka. But the expedition under the command of Rima, the son of
KholeSvara, must have been sent a short time before Saka 1160,
the date of the Amberh inscription. For Rama’s son is represented
to have been a minor under the guardianship of that chief’s sister
Lakshmi, who governed the principality in the name of the boy.
Rimes therefore, had not died so many years before S'aka 1160 as
to allow of his boy having attained his majority by that tine. On
the oceasion of this expedition Visaladeva, the son of Viradhavala,
was the sovereign OF Gujardt. For in an inseription of his he boasts
of his having been ““ the submarine fire that dried up the ocean of
Singhana’s army,” 2 and he must have succeeded his father about
the year 1292 Vikrama corresponding to S'aka 11572 The found-
stion of his boast was probably the fact of Ramu’s having been
killed in the battle. What the ultimate result was, however, the
inscription does not inform us.

Singhana appointed one Bichana or Bicha, the son of Cbikka
and younger Dbrother of Malla, to be governor of the southern
provinces and his viceroy there. He fonght with his master’s
enemics in the south as Kholesvara did in the north and kept them
in check.  Bichana is represented to have humbled the Rattas who
were petty feudatories in the Southern Maratha Country, the
Kadambas of Konkan, <¢. of Goa, the Guttas sprung from the
ancient Gruptas, who held a principality in the south, the Pandyas,
the Hoysalas, and the chiefs of other southern princes, and to have
erccted a triumphal column on the banks of the Kaverlt! 'The
datc of the grant in which all this is recorded 1s S'aka 1160 or A.p.
1238.

It thus appears that the Yadava empire became in the time of
Singhana as extensive as that roled over by the ablest monarchs
of the preceding dynasties. The full titles of a paramount sovereign
are given to Singhana in his inseriptions, such as “ the support of
the whole world,” “the lover of the earth (Prithevivallabhe),”” and
“king of kings.” Since Krishna, the eighth incarnation of Vishnu,
is represented in the Purdnas to have belonged to the Yadava family,
the princes of Devagin called themselves Vishnuvamsodbhave ®; and
as Krishua and his immediate descendants reigned at Dvaraka,
they assumed the title of Dvdravatipuravarddhisvare, “the supreme

1 Ind. Ant., Vol. VI, p. 190. 2 Ind. Ant., Vol. VI, pp. 191 and 212.

3 Viraghavala, it is said, died not long Dbefore Vastupila. The death of the
latter took place in Vikrama 1297,  Vastupila was minister to Visaladeva also’ o
some time.  We might, therefore, refer the accession of the latter to Vikrama 1292,
Ind. Ant., Vol. VI, p. 190.

i Jour. B.B. R.AS,, Vol. XV, pp. 386-7, and Vol. XIL, p. 43,

3. v of the race of Vishpu,™
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lord of Dvaravati, the best of cities.””? Changadeva the grandson
of Bhéskaracharya and son of Lakshmidhara was chief astrologer
to Singhana.?

Singhana’s son was Jaitugi or Jaitrapala, who “ was the abode of
all arts, and was thus the very moon in opposition, full of all the
dlglts that had come down to the earth, to protect it. He was death
to hostile kings and firm in unequal ﬁghts "3 But if he protected
the earth at all he must have done so during the lifetime, of
his father as Ywvardja, for the latest date of Singhana is Saka
1169, and in a copper-plate inscription of his grandson and
Jaltugl s sou Krishna, Saka 1175, Pramddi-Swiwvatserae, 1s stated
to be the seventh of his reign, so that Krishna began to reign.in
Saka 1169 corresponding to 1247 A.D4 Andin the longer of the two
historical introductions to the Vratakhanda, Jaitugi is not mentioned
at all. After Singhana, we are told that his grandsons Krishna and
Mahédeva came to the throne’® Krishna’s Prakrit name was
Kanhira, Kanhara, or Kandhara. He is represented to bave been
the terror of the kings of Malava, Gujarat, and Konkan, to have
“established the king of Telanga,” and to have been the sovereign
of the country of the Chola king.® But nothing particulav Ui
mentioned about him in the Vratakhanda, and he 18, In general
terms, said to have “ conquered a great many enemies in bloody
battles in which numbers of horses and elephants were engaged, to
have rednced some to captivity and compelled others to seek refuge
in forests, and,- having thus finished the work of vanquishing the
series of earthly kings, to have marched to the heavenly world to
conquer Indra.”’” Krishna performed a great many sacrifices and
thus *“ brought fresh strength to the Vedic cercmonial religion which
i the course of time had lost its hold over the people.” In a copper-
plate grant dated Saka 1171, found in the Belgaum Téaluka, Malla
or Mallisetti is spoken of as the elder brother of Bicha or Bldmna
the viceroy of Simighana in the south, and was himself governor of
the province of Kuhundi He lived at Mudugala, probably the
modern Mudgala, and gave, by the consentof Krishna his sovereign,
lands in the village of Bagevadi to thirty-two Brahmans of different
Gotras® Among the family names of these it is interesting to
observe some borne by modern Mahardshtra Brihmans, such as
Patavardhane and Ghaivsdsa, prevalent among Chitpivanas, and
Ghalisdsa, Ghalisa, and Pdthaka a, among Desasthas.  The name
Triwddl also occurs; but there i3 no trace of it among Marithi
Brihmans, while it is borne by Brihmans in Gujardt and Upper
Hindustan, In another grant, Chaunda the son of Bichana, who
succeeded to the office and title of his father, is represented to have
personally solicited king Krishna at Devagiri to permit him to
grant the village mentioned therein.®

1 Grahain’s Report, Ins, No, 10, and Jour. B B. R. A. 8. Vol. X11,, p 7.

2Jour. R. A. S. VoLLI. N.S. p . 413. 3 Appendix C. IL st 7.

4 Jour. B. B. R. A. 8. Vol XII o P42, 5 Appendix CL st. 43,

§ Jour. B.B.R.A.S. Vol. XII. p. 38.

7 That is, ‘° left this world,” “ died” Appendix C. I. st. 11.

3 Jour. B. B. R. A. S. Vol., XIL, p. 27, Ind. Ant., Vol. VIL. p. 304 Kuleudi
corresponds to a part of the modern Belgaum district.

# Jour. B. B, R, A, 8§, Vol. XIL, p. 43,
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BKrishna was succeeded by his brother Mahadeva in 1182 Saka or
1260 a.p. “He was a tempestuons wind that blew away the heap
of cotton in the shape of the king of the Tailanga country, the
prowess of his arm was like a thunderbolt that shattered the
mountain in the shape of the pride of the swaggering Girjara, he
destroyed the king of Konkan with ease, and reduced the arrogant
sovereigns of Karnata and Lita to mockery.”? The king of Karnata
here mentioned was probably a Hoysala Yadava of Halelid. “ King
Mahddeva never killed a woman, a child, or one who submitted to
him ; knowing this and being greatly afraid of him, the Andhras
placed a woman on the throne; and the king of Mélava also for the
same reason installed a child in his position, and forthwith renouncing
all his possessions, practised false penance for a long time.”’? ¢ Soma,

the 10vd of Konkan, though skilled in swimming in the sca, was

together with his forces drowned in the rivers formmed by the
humour tricklingefrom the temples of Mabideva’s maddened
elephants.””  “ Mahddeva deprived Somecsvara of his kingdom and
his life.”” We have seen that Krishna fought with the king of
Konkan, but it appears he did not subjugate the country thoroughly,
His successor Mahadcva, however, again invaded it with an army
consisting of a large number of elephants. Soma or Somesvara
was completely defcated on land and his power broken, whereupon
ke appears to have betaken himself to his ships. There somehow
- he met with his death? probably by being drowned, for it 1s said
that “even the sca did not protect him’’ and that ‘ he betook himself
to the submarine fire,”” thinking the fire of Mahideva’s prowess to
be more unbearable’ Konkan was thereupon annexed to the
territories of the Yadavas. Hence it i1s that the country was
governcd by a viceroy appointed by the Devagiri king during the
time of Mahideva’s successor, as we find from the Thand plates
published by Mr. Wathen® The Some$vara whom Mahadeva
subdued probably belonged to the Silahira dynasty of Thind that
had been ruling over that part of Konkan for a considerable
period, though our present information with regard to it does not
extend beyond Aparaditya, who reigned in 1109 Saka.” Mahadeva
like his predecessors reigned at Devagiri, which is represented as
the capital of the dynasty to which he belonged and as situated in
the country called Seuna on the borders of Dandakiranya.
“It was the abode of the essence of the beaunty of the three worlds
and its houses rivalled the peaks of the Mountain tenanted by gods,
and the Seuna country deserved all the sweet and ornamental
epithets that might be applied to it.”® At Pandharpur there 1s an

1 Appendix C. L st. 48 and 1L st. 13, 2 [b, 11, st. 14 and 13,
315, 1. st, 50, and 1L st, 17. 4 Ib. 1. st. 49
5 Ib. L st. 51 and IL st. 18,

5 Jour. R. A. 8. (old series), Vol. V,, p, 177. ‘ )
TJour. B. B. R. A S VoL XIII, p. 13. Since the above was written, the

Thina volumes of the Bombay Gazetteer have been published, In vol, XIILI, part
IL, p. 422, occurs a revised genealogical table of the Thand S'ilibiras based on in-
seriptions which have recently been discovered but not yet published, The last king
there mentioned is Someévara and his dates are Saka 1171 and 1182,

8§ Appendix C. IL st. 19 and 20. ¢ The mountain tcnanted by gods” may be the )

Hinilaya or Meru. Inthisepithet there is a reference to the etymology of Devagiri
which means *‘ a mountain of or having gods.”,
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inscription dated 1192 Saka, Pramoda Somvatsara, in” whic
Mahfideva is represcnted to have been reigning at the time. He i
there called Praudhupratipe Chakravartin, or “ Paramount sovereig
possessing great valour.” The inscription records the performanc
of an Aptvryama sacrifice by a Brihman chief of the name of Kesav

belonging to the Kas'yapa Gotra.

Mahadeva was succeeded in the year 1193 Saka or 1271 4. b;
his nephew Réamachandra, the son of Krishna. He is callec
RAmadeva or Ramaraja also. In the Thanad copper-plate grants h
1s spoken of as “a lion to the proud elephant in the shape of th
lord of Malava,” from which it would appear that he was at war witl
that country.! Several other epithets,such as *“ the elephant that tor
up by the root the tree in the shape of the Tailanga king,”, occu
in the grants; but they are given as mere birudas or titles whicl
were inherited by Ramachandra from his predecessors, and do no
point to any specific events in his reign.  His in%eriptions are founc
as far to the south as the confines of Maisur, so that the empire h
ruled over was as large as it ever was. 'There is in the Dekkar
College Library a manuscript of the AmarakoSa written in Konkan ot
Tala leaves durmcr his reign in the year 4398 of the Kaliyug:
corresponding o Qaka 1210 and ap. 1297. His viceroy it
Konkan in S’akcm 1212 was a Brahman named Krishpa belonging
to the Bharadvija Gotra, whose grandfather Padmanébha firs
acquired royal favour and rose into importance in the retgn o
Singhana. One of the Thand grants was issued by him, anc
the other dated 1194 Saka by Achynta NAyaka, who was also ¢
Brahman and who appears to have been a petty chief and helc
some office which is not stated. Where he resided is also not clear

Hemadri, the celebrated author, principally of works or
Dharmasastra, flourisbed during the reigns of Mahiddeva anc
Ramachandra and was minister to both. In the introduction to his
works on Dharmasastra he is called Mahadeva’s Svikaranddhipa o
Srikaranaprabhu. In the ThAna copper-plate of 1194 Saka also, he
is said to have taken upon himself the ddhipatya or controllershiy
of all Larape. This office seems to have Dbeen that of chie:
secretary or one who wrote and issued all orders on behalf of his
master and kept the state record. Hemadri is also called Mantrin
or counsellor generally. In his other works and in the Théné plate
Rimardja instead of Mahadeva is represented as his master
Mahédeva’s genealogy and his own are given at the beginning of
his works on Dharma. Sometimes the former begins witk
Singhana, sometimes with Bhillama, while in the Dinakhanda the
exploits of Mahadeva alone are enumerated, The descrlptlon of the
several princes is often couched in general terms and consists of
nothing but eulogy. But the Vratakhanda, which was the first
work composed by Hemadri, contains, as we have seen, a very
valuable account of the uynasty from the very bemnnmg and by
far the greater portion of it is urmoubtedly historical.

Hemadri was a Brihman of the Vatsa Gotra. His father’s name
was Kamadeva, grandfather’s, Vasudeva, and great-grandfather’s,

1 Referred to above,
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Vapena! He is described in terms of extravagant praise ; and the
historical truth that may be gleaned from it appears to be this,
Hemadr: was very liberal to Brahmans and fed numbers of them
every day. He was a man of learning himself, and learned men
found a generous patron in him. He is represented to be religious
and pious, and at the same time very brave. He evidently possessed
a great deal of influence. Whether the voluminous works attributed
to him were really written by him may well be questioned; but the
idea at least of reducing the religious practices and obscrvances
that had descended from times immemorial to a system must
certainly have been his, and must have been carried out under his
supervision.

His great work is called the Chaturvarga Chintdmani, which is
divid®d into four parts, viz., (1) Vratakharda, containing an
exposition of the religious fasts and observances ; (2) Dinakhanda,
in which the several gifts to which great religious importance
1s attached are explained; (3) Tirthakhanda, which treats of
pilgrimages to holy places ; and (4) Mokshakhanda,in which the way
to final deliverance 1s set forth. Thereis a fitth Ixhcmda or part which
is called Pariseshakhanda or appendix, which contains volummous
treatises on (1) the deities that should be worshipped, (2) o

Sraddhas or offerings to the manes, (3) on the determination of the‘

proper times and seasons for the performance of religious rites,
and (4) on Prdyaschitta or atonement. All these works are replete
with a great deal of information and innumerable quotations. They
are held in great cstimation and future writers on the same subjects
draw largely from them. A commentary called Ayumedmasa-
yana on Vagbhata’s medical treatise and another on Bopadeva’s
Muktiphala, a work expounding Vaishnava doctrines, are also
- attributed to him.

This Bopadeva was one of Hemdadri’s protegees and the author of
the work mentioned above and of another entitled Harilild, which
contains an abstract of the Bhigavata. Both of these were written
at the request of Hemadri as the author himself tells us.2  Bopadeva
was the son of a physician named Kesava and the pupil of Dhanega.
His father as well as his teacher lived at a place called Sartha
situated on the banks of the Varadad. Bopadeva, therefore, was a
native of Berar. Bopadeva, the author of a treatise on grammar
called Mugdhabodha, appears to he the same person as this, since
the names- of the father and the teacher there mentioned are the
same as those we find in these works. A few medical treatises also,
written by Bopadeva, have come down to us.

Hemidri has not yet been forgotten in the Maritha country. He
is popularly known by the name of HeméAdpant and old temples
throughout the country of a certain structure are attributed to him,

1 Parifeshakhanda, Ed. Bib. Ind., pp. 4-5.
* PgAmrisor AredaaegAT | EREAIIET gwezaERial
AMEETIER-GreqmEraife e | Fgw aiqaad Ar-aeamgsy ||

Dr. Réjendralil's notices of Skr, MS8S., Vol, I, pp. 48 and 200.
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He is said to have introduced the Modi or the current form
writing and 1s believed to have brought it from Lanki or Ceylon
As chief secretary he had to superintend the writing of officia
papers and records, and it is possible he may have introduced som
improvements in the mode of writing.

The great Marathd sddhu or saint JidneSvara or Dnyinesvara a
his name is ordinarily pronounced, flourished during the reign o
Ramachandra. At the end of his Marithi commentary on th
Bhagavadgits he tells us: “In the Kaliage, in the country o
Maharashtra and on the sonthern bank of the Godivarl there is a
sacred place five kos in circuit, the holiest in the three worlds, where
exists Mahalayd, who is the thread that sustains the life of the
world. There, king RAmachandra, a scion of the Yadu race apd the
abode of all arts, dispenses justice, and there, a vernacular garb was
prepared for the Gita by Jhanadeva, the son of Nivrittinitha, sprung
from the family of Mahesa.””* The date of th& completion of the
work is given as Saka 1212 or a. p. 1290, when we know
Ramachandra was on the throne.

Rémachandra was the last of the independent Hindu sovereigns
of the Dekkan. The Mussalmans had been firmly established at
Delhi for about a century, and though they had not yet turned their;
attention to the Dekkan it was not possible they should refrain from
doing so for a long time. Alla.ud-din Khilji, the nephew of the
reigning king who had been appointed governor of Karra, was a
person of a bold and adventurous spirit. In the year 1294 A. . or
Saka 1216 he collected a small army of 8000 men and marched
straight to the south till he reached Ellichpur, and then suddenly
turning to the west appeared in a short time before Devagiri. The
king never expected such an attack and was consequently
unprepared to resist it. According to one account he was even
absent from his capital. He hastily collected about 4000 troops and
threw himself between the city and the invading ermy. But being
aware he could not hold out for a long time, he took measures for
provisioning the fort and retired into it. The city was then taken
by the Mahomedans and plundered, and the fort was closely
invested. Alla-ud-din had taken care to spread a report that his
troops were but the advanced guard of the army of the king
which was on its way to the Dekkan. Réamachandra, therefore,
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despairing of a successful resistance, began to treat for peace.
Alla-ud-din, who was conscious of his own weakness, received
his proposals with gladness and agreed to raise the siege and retire
on condition of receiving from the king a large quantity of gold.
In the meantime, RAmachandra’s son Samkara collected a large
army and was marching to the relief of the fort, when Alla-ud-din
left about a thousand men to continue the siege and proceeded
with the rest to a short distance from the town and gave battle to
arkara’s forces, The Hindus were numerically superior and
forced the Mahomedans to fall back; but the detachment left to
observe the movements of the garrison joined them at this time,
and Sarikara’s followers thinking it to be the main army that was
on 1ts way from Delhi were seized with a panic, and a confusion
ensued which resulted in the complete defeat of the Hindus. °

RAmachandra or Ramadeva then continued the negotiations, but
Alla-ud-din raise® his demands. The Illindu king’s allies were
preparing to march to his assistance, but in the meanwhile
Ramachandra discovered that the sacks of grain that had been
hastily thrown into the fort really contalned salt; and since the
provisions had been well nigh exhausted he was avxious to hasten
the conclusion of peace. It was therefore agreed that he should
pay to Alla-ud-din “ 600 maunds of pearls, two of jewels, 1000 of
silver, 4000 pieces of silk, and other precious things,”” cede Ellichpur
and its dependencies, and send an annual tribute to Delhi. On the
receipt of the valuable treasure given to him by the Devagiri prince,
Alla-ud-dimn retired.

Some time after, Alla-ud-din assassinated his aged uncle and
usurped the throne. King Ramachandra did not send the tribute
for several years, and to punish him the Delhi monarch despatched
an expedition of 30,000 horse under the command of Malik Kafur,
aslave who had risen high in his favour. Malik Kafur accomplished
the long and difficult march ““ over stones and hills without drawing
rein,”” and arrived at Devagiri in March 1307 a.p,, or about the end
of Saka 1228. A fight ensued in which the Hindus were defeated
and RAmadeva was taken prisoner.!  According to another
accornt, Malik Kafur came laying waste the country about
Devagiri, and the Hindu king observing the futility of resistance
surrendered himself. RéAmachandra was sent to Delhi, where he
was detained for six months and afterwards released with all
honour. Thenceforward he sent the tribute regularly and re-
mained faithful to the Mahomedans. In Saka 1231 or a.p. 1309,
Malik Kafur was again sent to the Dekkan to subdue Tailangana.
On the way he stopped at Devagiri, where he was hospitably
entertained by the king. ,

Ramadeva died this year and was succecded by hisson Samkara.
He discontinued sending the annual tribute to Delhi and Malik
Kafur was again sent to the Dekkan in Saka 1234 or ap. 1312
to reduce him to submission. -He put Sainkara to death, laid waste

his kingdom, and fixed his residence at Devagiri.

t Elliot’s History of India, Vol. IIL, p. 77.
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In the latter years of Alla-ud-din his nobles, disgusted with .the
overwhelming influence which Malik Kafur had acquired ove
him, revolted. In the meantime Alla-ud.din died and was suc
ceeded by his third son Mubarik. The opportunity was seizec
by Harapala, the son-in-law of RAmachandra, who raised an in
surrection and drove away some of the Mahowedan governors
In 1240 S'aka or ap. 1318 Mubarik marched to the Dekkan i
person to suppress the revolt. He took Harapala prisoner and in
humanly flayed him alive. '

Thus ended the last Hindu or Marithd monarchy of the Dekkan
and the country became a province of the Mahomedan empire.

Cenealogy of the later Yddavas or the Yddavas of Devagiri,
Mallugi.

' 1. Burrrama
(S'aka 1109-1113 or A.D. 1187-1191.)

2. JaITRAPALA or Jaitugi,
(S'aka lll3-1132| or A1, 1191-1210.}

3. SiNoHANA
(S'aka 1132-1169 or A.D. 1210-1247 )

Jaitrapila or Jaitugi.

4. KrisaNa, Kanhira or Kandhira. 5. ManApEva. _
(S'aka 1169-1182 or A.p. 1247-1260.) (S'aka 1182-1193 or a.D, 1260-1271.

6. RAmacHANDRA or Rimadeva,
(Saka 1193-1231 or A.v, 1271-1309,)

;|
7. Samrara (S'aka 1231-1234 or A.n. 1309-1312.)

Brothe|r-i.n-law, Harapila, killed in S'aka 1240 or a.p. 1318.

SECTION XVI.
THE SILAHARAS oF KOLHAPUR,

Three branches of  Three distinct families of chiefs or minor princes with the name o:
the S'ilabara family. Qjlira or Silahira ruled over different parts of the country. They
all traced their origin to Jimitavihana the son of Jimfitaketu, whe

was the king of a certain class of demigods called VidyAdharas, anc

who saved the life of a serpent named Sahkhachiida by offering

himself as a victim to Garuda in his place!  One of the titles borne

by the princes of all the three tamilies was Tagarapuravaridhisvara o

“lords of Tagara, the best of cities,”” which fact has a historical sig-

nificance. We have sgen that Karhvadeva, the donor of the Rajapu

grant, who wasa Chalukya, called Limself Kalydpapuravarddhisvara

and one of the titles of the later Kadambas after they had beer

reduced to vassalage and of the rulers of Goa was Banavdsipura

varddhisvara. As these titles signify that the bearers of then

belonged to the families that once held supreme power at Kalyan:

1 This story has heen dramatized in the Sanskrit play Niginanda attributed ¢
S'ri-Harsha.
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and Banavasi, so does Tugarapuravarddliisvara show that the
Silaharas who bore the title belonged to a family that once possessed
supreme sovercignty and reigned at Tagara. In one Silihira grant
it 1s expressly stated that ‘“ the race known by the name of S'ilahara,
was that of the kings who were masters of Tagara.,” As mentioned
in a former section, Tagara was a famous town in the early centuries
of the Christian era and retained its importance till a very late
period, but unfortunately the town has not yet been identified, nor
have we found any trace of the Silahara kingdom with Tagara as its
capital., Perhaps it existed between the close of the Andhra-
bhritya period and the foundation of the Chilukya power.

The three Silahira dynasties of Mahimandalesvaras or dependent
princes which we have becn considering were founded in the (imes
of the Rashtrakiitas. One of them ruled over Northern Konkan,
which was composed of fourteen hundred villages, the chief of them
being Puri, whish probably was at one time the capital of the
province. As repres. .fed 1n an 1oscription at Kéanheri noticed
before, Konkan was .ssigned to Pullasakti by Amoghavarsha
a few years before Saka 775. Another Sildhira family estab-
lished 1tsqf i Southern Konkan. The founder or first chief
named Sanaphulla enjoying the favour of Krishparija acquired
the territory between the sea.coast and the Sahya range.?
There were three Rashtrakfita princes of the name of Krishnarija,
but the one meant here must be the first prince of that name who
reigned in the last quarter of the seventh century of the Saka era
or between 753 and 775 a.0.! The genealogy of this dynasty is
given in the Kharepatan grant, the last prince mentioned in which
was on the throne m Saka 930 whilethe Chalukya king SatyAsraya
was reigning. The capital must have been sitnated somewhere
near Kharepdtan.

1 Grant translated by Dr. Taylor and published in the Transactions of the Literary
Society of Bombay, Vel. 111, faren ]:ﬂ;m'f;j (-m-‘t;at A |
2 Khiarepatan plates, Jour. B. B.QTB. A8, Vol 1., %.?‘23:17[.1{ The name of the first
chief is read ‘‘Jhallaphulla” by B4l Gangidhara S’astrl; but the first letter looks
like ¥ though there is some difference. That difference, however, brings it nearer to
I The letter which was vread by him as & is clearly 1. For '&mqﬁ:ﬁ I find

[@TTAT on the plates. '
3 From Sanaphulla the first chief to Ratta the last there are ten generations.
Somehow each succeeding chief in this line happens to be the son of the preceding.
Thoughin a line of priuces some of whom bear to others the relation of brother or
uncle the average duration of each reign is from 19 to 21 years, the average duration
ot a generation is always much longer, and varies from 26 to 28 years. One can
verify this by taking any line of princes or chiefs in the world. Ratta was on the
throne in §'aka 930, and supposing him to have begun to reign about that time, nine
generations or about 27 x 9 years must have passed away from the date of the:foundan
tion of the family to S'aka 930. Subtracting 27 »2=243 from 930, we have Saka 687
as the approximate date of S'apaphulla. 1f we take the average to be 26, we shall
have 696 as the date. In either case we are brought to the reign of Krishna I.
The dates of Krishna II. range from Saka 799 to 833 and of Krishna III. from
§'aka 867 to 878, and therefore neither of these will do. Even if we take the other
average of a reign in the present case and subtract 19x9=171 from 930, we get S'aka
759, which will not take us to the reign of Krishna IL, whose earliest date is S'aka 799
while the latest of his predecessor is Saka 795.  The Khirepitan family therefure was
the oldest of the three, and was founded in the reign of Knishna L
Bal S'astrt read the name of the last chief in the grant as Rahu ; but the_ secon_d
syllable of the name is certainly not § the form of which in the grant itself is
difterent. It looks exactly like the £ in the word qQUIWE[CH and aﬂqgﬁn:[ which

occur elsewhere in the grant,

Tagara, the origi-
nal seat of the fa.
mily.

The North Kon-
kan branch,

The* South Konu-
kan branch,



[he Kolhapi
branch.

Jatiga, the founder,

Gandaraditya.
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The third Silahira family the history of which falls withiu jhe
scope of this paper ruled over the districts of Kolhapur, Miraj, and,
Karhad, and in later times Southern Konkan was added to its terri
tory. This dynasty was the latest of the three and was found
about the time of the downfall of the Rashtrakiita empire, ay will
hereafter shown. The first prince of the family was Jatiga, wh
was succeeded by his son Niyimma or Nayivarman. NAayimma was
followed by his son Chandrarijs, and Chandrarija by his son Jatigs,
who is called “the lion of the hill-fortress of Panhila.”*  Jatiga’s
son and successor was Gomka, otberwise called Gomkala or Gokalla.
He is represented to have been the ruler of the districts of Kara-
hata-Kundi* and Mairiija and to bave harassed Konkan. He had
three brothers named Guvala, Kirtiraja, and Chandraditya, of whom
the first at least appears to have succeeded him. Then followed
Marasirhha the son of Gormka, whose grant first published by
Wathen is dated Saka 980. e is represented to have counstructed
temples ; and to have been reigning at his capital, the fort of Khili-
gih, which probably was another name of Panhali in the Kolbhapur
districts, Marasirhha was succeeded by his son Giivala and he by
lis brother Bhoja I.  Bhoja’s two brothers Ballila and Gandaraditya
governed the principality after him in succession.

An inscription at Kolbhipur mentions another brother named
Gangadeva and the order in which the brothers are spoken of isGivala,
Ganga, Ballila, Bhoja, and Gandariditya.? But the grants of Ganda-
raditya and Bhoja II. agree in representing Bhoja as the elder and
Ballala as the younger brother, and in omitting Ganga.

Of all these brothers the youngest Gandaraditya seems to have
been the most famous. He 1s the donor, as indicated above, 1n the
grant published by Pandit Bhagvanlal Indraji!, avd in others re-
corded on stone at Kolhipur aud in the districts. His dutes are
Naka 1032, 1040, and 1058.5 He ruled over the country of Mirinja
along with the seven Khollas and over Kookan, which thus seems
to have been subjugated by the Kolbapur Silihiras before 1032.
Probably it was added to their dominions in the time of Gorika or
soon after. From the grant of Bhoja I1. it appears that the part of
Konkan ruled over by the Dekkan Silaharas was the same as that
which was in the possession of the family mentioned in the Khére-
pitan grant® wherefore it follows that the Nilahiaras of southern
Konkan were uprooted by their kinsmen of the Kolhipur districts.
Gandardditya fed a hundred thousand Brilmuns at Prayaga, the
modern Allahabidd. He built a Jaina temple at Ajarem, a village in

1 See the grant of Gandariditys published in Jour. B. B. R. A. 8., Vol XIIIL, p. 2,
f Miragisbha in Jour. R, A, 8., Vol. 1V, p. 280, and Arch. Surv. W, L., No. 10,,
1. 102, and of Bhoja LI. in Trans. Lit. Soc. Bom., Vol. I1L o
? Maragisnha's grant. Kundi or Kuhundi was some part of the Belgaum district ;
-v note 8, p. 86.  Mairidja is Miraj. )
3 Inacription No. 4, Major Graham’s Report. 4 In lee. cit.
5 Bhagvanlil's plates, and Inscriptions Nos. 1, 2 and 3, Major tirabam’s Report.
The §'aka in Bhagvanlal's graut and No. I of Major Graham’s inscriptions is the same,
¢., 1032, though in the translation of the latter it is erroneonsly given as 1037, but
‘i.e cyclic Yoars are different. As to this see Appendix B. ) .
¢ For the village granted is Kadell, which is near Jaitipur and Khirepatan.
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the Faolhdpur districts!, and constructed a large tank, called after
him Gandasamudra or “the sea of Ganda,” at Irukudi in the Miraj
district, and on its margin placed idols of Isvara or Siva, Buddha,
and Arhat (Jina), for the maintenance of each of which he assigned
apiece of land. Several other charities of his, in which the Jainas also
had their share, are mentioned, and his bountiful nature as well as
good and just govBrnment are extolled.? He first resided at a place
called Tiravida and afterwards at Valavdta, which has been identified
with the present Valavdern?

Gandariditya was succeeded by his son Vijayirka, who was on
the throne in Saka 1065 and 1073.4 He restored the chiefs of the
territory about Théana to their principality which they had lost, and
replaced the princes of Goa on the throne and fortified their position
whic® had become shaky.® He assisted Vijjana® or Vijjala in his
revolt against his masters, the Chalukyas of Kalydna, and enabled
him to acquire sugreme sovereignty. This event, as we have seen,
took place about 1079 Saka.

After Vijayarka, his son Bhoja II. became Mahimandalesvara
and reigned in the fort of Panhald. His dates are S’aka 1101, 1109,
1112, 1113, 1114, and 1127.7 He granted the village of Kasell in
Konkan near Khirepitan on the application of his son Gandariditya,
for feeding Brahmans regularly® ; and gave lands for Hindu and
Jaina tomples in other places also. Two of the grantees in one
case at Kolhapur are called Karabétakas, which shows that the caste
of Karhide Brahmans had come to be recognized in those days;
and two others bore the family name of Ghatsisa, which 1s now found
among Chitpavan Brihmans.? Inthe reign of Bhoja 11, a Jaina Pandit
of the name of Somadeva composed in Saka 1127 a commentary
entitled S'abddrnavachandrika'® on Phjyapada’s Sanskrit Grammar.
The Kolhiapur chiefs enjoyed a sort of semi-independence.
Vijjala, the new sovereign at Kalyana, however, endeavoured
probably to establish his authority over Bhoja. But that chief
was not content to be his feudatory, and to reduce him to
subjection Vijjala marched against Kolthapur a little before his
assassination in Saka 10891 On the establishment of the power of
the Devagiri Yadavas, Bhoja seems similarly to have assumed inde-
pendeuce ; but Singhana subdued him completely, and annexed the
principality to the Yadava empire.’

1 Ind. Ant., vol, x, p. 76, note.

2 His grant in loc. cif. 8 Bhagvinlal’s plates and Major Graham’s Ins, No. 2,

4 Ins, Nos. 4 and 5, Major Graham’s Report, 5 Grant of Bhoja L. in Joc. cit,

6 In the transcript of the inscription in Vol. IV, Trans, Lit, Soc. Bom., we have
Vikshana for Vijjana. There is no question this must be a mistake of the reader of
the inseription or of the engraver. For the Kalachuri usurper at Kalyina is called
both Vijjala or Vijjana in his inscriptions, and there was none who about the date of
Vijayirka obtained the position of a Chakravartin or paramount sovereign, as stated
in the inscription.

7 Major Graham’s Ins. Nos. 6, 7, 8, the grant, and Ind. Ant,, vol. x., p. 76, note.

8 There are, however, some mistakes here in the transcript of tho grant and the
sense is not clear, though it appears pretty certain that it was the village that was
granted and not a field in it or anything else, from the fact that the boundaries of
the village are given.

9 Ins. No. 8, gMa.jor Graham’s Report.

10 Ind. Ant. vol. x, p. 76, note, The manuscript here mentioned isin the Dekkan
College library and I have seen in it the colophri given in the note.

11 Vijalariya Charitra in Wilson'’s Macker.ie MSS,, p. 320, 12 Sec, xv., pp. 82-83.
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The number of generations from Jatiga, the founder ef th
dynasty, to Gandardditya is seven. The latest date of the latteri
S'aka 1058 and the earliest of his successor Vijayérka is 1065; s
that if we suppose Gandariditya to have died in 1060 and allow:
about 27 years to each generation, we shall arrive at S'aka 871 as’
the approximato date of the foundation of the family, At that time,
the reigning Rishtrakita sovereign was Krishua*111., the uncle of
Kakkala the last prince.

One of the many titles used by the Silahiras was Sriman-Mahdlaksh-
mi-labdha-vara-prasdda, i. e., “ one who has ohtained the favour of a
booo from the glorious Mahalakshmi.”” Mahalakshwni was thus their
tutelary deity, and they were clearly the followers of the Puranic and
Vedic religion ; but they patronized both Bradhmans and Jainas a-
like; and their impartiality is strikingly displayed by thé fact
noticed above of Ganlariiditya’s having placed an idol of Buddha,
whose religion had well nigh become extinct, alang with those of

the gods worshipped by the other two sects, on the margin of the
tank dug by him,

There are at the present day many Maratha families of the name of
Selara reduced to poverty, and the name Seléravédi of a station on
the railway from Khandala to Poona is also, I believe, to be traced to
the family name of the sovereigns of Tagara.

Genealogy of the S'ilihAras of KolhApur,

I
Jatiga I
Nayimma.
Chandraraja.

[
Jatiga II.
t

l | l |
Gomka, GavaJal. Kirtirija. Chandraditya.

I
Marasimha, S'aka 980 or A.p, 1058,
f

} I | I
Gavala I[I. BhojaI.  Ballila. Gandariditya, S'aka 1032, 1040, 1038, or
A.p. 1110, 1118, 1136.
Vijayirka, S'aka 1065, 1073, or A.p.
1143, 1151.

Bhoja I, S'aka 1101, 1109, 1112, 1113,
1114, 1127, or A.p. 1179,
1187, 1190, 1191, 1192,

1205,
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APPENDIX A.

Note on the Gupta Era.

In order to render the chronologies of the different dynasties that ruled
over western and northern India in the early centuries of the Christizm
era mutually consistent, it is necessary to discuss the initial date of the
Gupta era. Albiruni, who accompanied Mahmud of Ghizni in his invasion
of (Gujarat in the early part of the eleventh century, states that that era
was posterior to the S'aka by 241 years, and that it was the epoch of the
extermination of the Guptas. He mentions another era named after
Balaba, the initial date of which was the same as that of the Guptas.

Now in some of the inscriptions of the Gupta kings and their dependent
chiefs the dates are referred to Guplakdla or the Gupta era, wherefore
Albirunt's statement that it was the epoch of their extermination cannot
be true. This error is regarded as throwing discredit on his other
statement, viz., that the era was posterior to the 8'aka hy 241 years. Bdt
it has nothing whatever to do with it. Albiruni must have dervived his
knowledge of the initial date from contemporary evidence, since the era of
the (Guptas was, as stated by him, one of those ordinarily used in the country
in his time, and as his statements regarding the initial dates of the Vikrama
and the Saka eras are true, so must that with reference to the Gupta era
be true. On the other hand his information as regards the event which
the Gupta era memorialized must have been based upon the tradition
current among the Hindu astronomers of the day, who were his informants.
Such traditions are often erroneous, as has been proved in many a case.
Albiruni was also informed that the S'aka era was the epoch of the defeat
of the Saka king by Vikramaditya. This was the tradition as to its origin
among Indian astronomers, though it has now given place to another. For
Sodhala, in his commentary on Bhiskarichirya’s Karanakutihala, a
manuscript of which more than four hundred years old exists in the collec-
tion made by me for Government last year, tells us that ¢ the epoch when
Vikramaditya killed Mlechchhas of the name of 8'akas is ordinarily known
as the S'aka era.” But we know that in Mangalisa’s inscription at Badami
it is spoken of as the era of the ‘coronation of the S'aka king’’; that Ravikirta
in the inscription at Aihole describes it as the era of the Saka, kings and
that it is similarly represented in many other places. Albiruni’s error
therefore as regards the origin of the Gupta era no more invalidates his state-
ment as to its initial date than his error about the origin of the Saka era does
his statement about the initial date of that era.  The only reasonable course
for us under the circumstances is to reject the statement as to the era
being an epoch of the extermination of the Guptas and accept that about the
initial date of the era. But some antiquarians reject both these statements
and accept what simply hangs on them and what must fall with them,
viz., that the Guptas were exterminated in Saka 242, and make elaborate
endeavours to find an carlier initial date for the era. Jf the inscriptions
show that the era was not posthumous but contemporaneouns, we should
rather believe that the Guptas rose to power in Saka 242, assigning its due
value to the statement of Albiruni, which must have been bagsed on
contemporary evidence, that the era began in that year. But if instead of
that we declare that they ceased to reign in S'aka 242, we in effect reject
contemporary evidence and accept a mere tradition which in so far as it
represents the era to be posthumous has been proved to be erroneous.

e 118-13
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Again, Albiruni’s statement that the initial date of the Gupta ega and of
the Valabhi era was the same seems to some not “at all probable.” To
my mind the improbability is not so great as to render valueless what
clearly is contemporary evidence. We all know that the date occurring in
a grant of one of the sons of the founder of the dynasty is 207, and we
have a large number of grants of subsequent kings with dates posterior to
this and in harmony with it. So that it i1s clear that these dites cannot
refer to an era dating from the foundation of the dynasty. Such a long
time as 207 years cannot be considered to have elapsed between the
fagther who founded the dynasty and his son, even supposing him to have
been a posthumous son. The dates, therefore, are understood to refer to
the Gupta era. What, then, could bave been the Valabhi era, if it
was never used by the Valabhi princes during the 275 years or thereabouts
of the existence of their dynasty ¥ An era cannot receive the name of a
certain line of princes unless used by those princes, at least on a few
occasions, and enforced. The era used by the Valabhi princes must be
the Valabhi era. One certainly would expect that it should be so.
The only supposition, therefore, on which the whole becomes “intelligible
is that the era introduced by the Valabhis in Surdshtra and used by them
was called the Valabhi era by their subjects, and not one dating from the
foundation of the dynasty; for such a one, we see, was not used by the
¥ alabhi princes themselves. The era introduced and used by the Valabhis
was that of the Guptas, whose dependents they were in the beginning,
and hence Albiruni’s statement that the initial date of the Gupta and
Valabhi eras was the same is true. From an inscription at Somanith
discovered by Colonel Tod, we gather that S'aka 242 was the first year
of the Valabhi era. Hence, therefore, the initial date of the Gupta era
was 242 Saka, as stated by Albiruni.

The question in this way is, I think, plain enough. Still since
astronomical calculations have been resorted to to prove the incorrectness
of the date given by Albiruni and to arriveat an carlicr one so as to place
the extinction of the Gupta dynasty in Saka 212, it is necessary to go into
the question further. The following tests may be used and have been usecd
to determine the correctness of a proposed initiul date ;—

1. The datd of Budha Gupta’s pillar inscription at Eran, which is

Thursday, the 12th of Ashidha, in the Gupta year 165.

Rija Hastin's inscription dated 156 Gupta, the year of the 12-
year cycle of Jupiter being Mahdvaidikha.

Rija Hastin's inseription dated 173 Gupta, the year of the I12-
year cycle being Mahaévayuja,

Riji Hastin’s inscription dated 191 Gupta, the year of the 12-
year cycle being Mahdchaitra.

Rija Samkshobha’s inseription dated 209 Gupta, the year of the
12-year cycle being Mahadvayuja.

6. An eclipse of the sun mentioned in the Morvi copperplate

grant dated Sth Phalguna Sudi 585 of the Gupta era.

1o

W

h
.

Before applying these tests to the initial date given by Albiruni, it must
be premised that according to the Arabic author the Gupta cra was 241
years posterior to the Saka. To convert a Saka date into a Valabhi date,
or which is the same thing, into a Gupta date, he tells us to deduct from it
the cube of 6 and the square of 5, that is, 241. And proceeding to give
actual instances, he says 953 Saka corresponds to 712 Valabhi or Gupta,
We have thus to add 241 to a Gupta date to arrive at the corresponding
Saksa date. Again, as I shall show in Appendix B, in inscriptions the
numerical date indicates, in a large number of instances, the numbcr of years
of an era that have elapsed, that is, the past year and in about a third of
the instances, the current year. The year of the cycle, however, whenever
it occurs, is as a rule the current year, though in rarc cases that alsois
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the past year. 1f, therefore, a past Gupta year is to be converted into the
current Saka year, we shall have to add 242 te the former ; while if both
are current or both past, the difference between them is only 241.

Now, as to the first of the ahove tests, Gupta 165 4 241=406 S'aka. If
Albiruni is correct, the 12th Ashadha Sudi of this year should be a Thursday.
I asked my friend Professor Keru Lakshman Chhatre to make the calculation
for me, and he tells me that it was a Thursday. Since our astronomical
wethods are based on the past S'aka year, and even our present S'aka year
1805 really represents, as I shall show in the next Appendix, the years
that have elapsed, the current year being really 1806, Gupta 165 wds

a past year, as well as S'aka 406. Henee only 241 has to be added.
S'uka 406 corresponds to 484 A.D. General Cunningham takes the Gupta
165 to correspond to 483 A.p., adding 240 4+ 78 = 318 to it, and of course
arrives at the result that the 12th day of Ashidha Sudi was o Fr iday
instead of a Thursday.” If, however, he had added 241 + 78=319 and taken
484 A.D. to correspond to Gupta 165, he would have arrived at the correct
result.

Then as to the dates in years of the 12-year cycle, General Cunningham
himself has placed hefore us the means of verifying them. Inthe tables
published by him in Volume X. of the Archaological Reports, the cyclic year
corresponding to the current-Christian year is given, and if we subtract i8
from the number representing the year, we shall arrive at the current S'aka
year. Now, if we take the Gupta figured dates to represent the years that
had elapsed before the cyclic year commenced, (and this way of marking the
dates is, as remarked above, the one we usually find), then 173 Gupta, the
third date in the above, corresponds to 414 S'aka past and 415 current, 241
being added in the first case, and 242 in the second. If we add 78 to 415
we shall get the current Christian year, which is 4%93. Now in General
Cunningham’s tables we do find the year Mahddvaynja given as corresponding
to 493 A.p. In the same way, 191 Gupta past + 242 = 433 S'aka current,
+78 =511 A, ». current. In the tables we find 511 put down under
Maldchaitra. Similarly 209 Gupta past + 242 = 451 S'aka current, + 78=
529 A.p. current which was Mulddvayuja.

Now, as to the first of the dat®s in the 12-year cycle, 156 Gupta + 242 + 78
is equal to 476 A.D., which however is Mahéchaitra instead of Mahivaidikha,
Here there is a discrepancy of one year ; but such discrepancies do some-
tifes occur even in 8'aka dates and the years of the 60.years cycle given
along with them, and some of them will be noticed in the note forming the
next Appendix.  They are probably due to the fact that the frequent use of
the past or expired year and also of the current year led sometimes the past
year to be mistaken for the current yedr, just as we now mistake the year
18035 S'ska for the current year, though it really is the completed or past
year. Thus the completed year 157 must, in the case before us, have come
to be mistaken by the writer of the inscription for the current year, and he
thought 156 to be the past year and thus gave that instead of 157. Now
157 Gupta + 242 + T8=477 A.p., which is Muhdewisdkiu, according to the
tables.

The eclipse mentioned inthe Morvi plate oceurred, according to my friend
Professor Keru Lakqlunan, on the 30th of Vaidikha, S'aka 827. The Gupta
year given in the plate is 585. If 827 is in the astronomical caleulation
the current year, it must correspond to 585 Gupta pust ; for 585 + 242=827.
1t is by no means necessary to suppose that the eclipse occurred on the
new-moon day immediately previous to the 5th of Phéilguna Sudi
mentioned in the grant.  For it is perfectly possible that the actual re hgious
ceremony with reference to the grant was made in Vaisikha and the Ueed
executed in Philguna,
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I have thus shown that Albiruni’s initial date for the Gupta era stands
all these tests. It may even be said that it stands them better than 167
A.p. and 150 A.p. proposed by General Cunningham and Sir E. Clive Bayley
respectively.  But I am loath to decide such questions simply on astrono-
" mical grounds ; for there are several very confusing elements involved, and
a modern astronomer cannot know them all and make allowance for them.

<

It now remains to notice the last point relied en by the opponents of
Albiruni. The date on a copper-plate grant by the last 8'iladitya of Valabhi
hjtherto known is 447. This Siliditya is also styled Dhriibhata in the
grant and has been identified with the Tu-lu-va-po-tou or Dhruvabhata of
Hwan Thsang who visited Valabhiin 640 o.p. The datec 447 is understood
as referring to the Gupta era, and, 319 being added it, corresponds to766 A.p.
It has therefore been argued that an earlier initial date must be assigned
to the Gupta era so as to bring this 8'iladitya or Dhriibhata nearer to the
date of Hwan Thsang’s visit. DBut the identification of the last S'iliditya
with Hwan Thsang’s Dhruvabhata cannot stand. In the Si-yu-ki the
Chinese writer does not speak of a &éng but of Iings, and say$ they were
nephews of Sitiditya of Malva and the younger of them named Dhruvabhatx
was son-in-law to the son of Harshavardhana. If they were nephews of the
king of Malvé they were brothers and both of them kings, Now, the
Predecessor of the last ¥'iladitya of Valabhi was his father, and among the
kings of Valabhi we do not find brothers reigning in succession at this period.
There were two brothers who occupied the throne before this period, one of
them being named Dharasena and the other Dhruvasena. They were the
sons of Kharagraha, and the younger of them was the father and predecessor
of Dharasena I'V. This younger brother or Dhruvasena must have been
Hwan Thsang’s Dhruvabhata. Nothing important is involved in the suffix
DBhata. Tt was a mere title or honoerific termination as Pant and Réav are
among us the Marithds. Sena, Sirbha, and Bhata were the Valabhi
honorific endings and they could be used premiscuously. The king spoken
of in the plates as Dhruvasihha may have been called Dhruvabhata hy
ordinary people, from whom Hwan Thsang raust have got the name. Now,
a copper-plate grant of Dhruvasena bears the date 310 and the earliest date
of his successor Dharasena 1V, is 326, Tlm first corresponds to 629 a.p.
(310 + 241 + 78=629), and the second to 645 (3264 241 + 78—=645).
1t is quite possible, therefore, that Dhruvasena was on the throne in 640 a.b.
at the time when Hwan Thsang visited Valabhi.

« The initial date mentioned by Albiruni is thus consistent with every-
thing with which 1t has been thought to be not consistent. I have shown
that the statement of the Arabic writer is in itself entitled to our
confidence, being based as it must have been on contemporary evidence
as his statements about the Saka and Vikrama eras were. I will now
show that the date mentioned by him is alone consistent with the
information we possess as regards the relations of the several dynasties
that ruled over Gujarit and Kéathidwid in the early centuries of the
Christian era, and the dates proposed by General Cunningham and Sir E.
Clive Bayley are not. We know that the Guptas succeeded the Satraps,
and the Valabhis were at first dependents of the Guptas and afterwards
attained independence. Chandragupta II. must have been the Gupta
prince who overthrew the Satraps, since he is the first prince of that
dynasty whose silver coins are a close imitation of those of the Satraps.
The latest date of that monarch is 93. This corresponds to 260 A.p. and
283 A.p. on the supposition that the Gupta era took its start in 167 a.p,,
and 190 a.p. respectively. Now, the latest date of the Satrap dynasty is
304. If the era to which it refers is the S'aka, it corresponds to 382 A.p.,
that 1s, we shall have to suppose one of the princes of the dynasty to have
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reigned about a hundred years after the dynasty had been put an end to
by Chandragupta LI. The S'aka era will therefore not do. Supposing
the Satrap dates refer to the Vikrama era, 304 corresponds to 248 a.p.,
which of course is consistent with Chandragupta’s date 260 a.p. or 283
A.D. If then the Satrap dates refer to the era of Vikrama, Rudradiman’s
72 must correspond to 16 A.p. Rudradiman’s grandfather Chashtana will
have to be glaced about B.c. 4. But Ptolemy, writing after 150 a.p., tells
us that Ujjayini was ruled over about the time when he wrote by
Tiastenes, who has been very reasonably identified with Chashtana,
Ptolemy’s information cannot certainly be 150 years old, It has, howeves,
been argued that Ptolemy does not state that Tiastenes reigned about the
time when he lived, and that he and Siro Polemios were contemporaries,
For, he gives the information in the form of two short notes, ¢ Ozone, the
royal residence of Tiastenes,” and ‘‘ Baithana, the royal residence of Siro
Polemios.” Such notes it is possible that one should write even if the
princes reigned several hundred years before him, as a modern geographer
may mention Berlin as ‘‘ the eapital of Frederick the Great,” or Ghizni as
¢ the capifal of Mahmud.” As to this I have to observe that the analogy
does not hold good. A modern geographer and his readers arc very well
acquainted with past history, while neither Ptolemy nor those for whom he
wrote could have known the past history of India, A modern geographer
knows which of the princes that ruled over a certain country in past times
was the ablest or most powerful and selects him out of & number and
mentions his name in connection with a certain place. It is extremely
improbable or almost impossible that Ptolemy should have known many
Indian princes who reigned before he lived, along with their achievements,
and should have chosen the ablest of them for being mentioned. And, as a
matter of fact, we know that one at least of the rulers mentioned by him
could be a person of no importance. For Baleocuros who according to
him held power in Hippocura was, as we have seen, but a Viceroy or
dependent of Pulumiyi and Gotamiputra Yajfia 8'ri, since as Viliviyakura
his name occurs along with those of the two princes on the Kolhdpur coins.
Again, Ptolemny must have derived his information from merchants
carrying on trade with India and these from the natives of the country.
And we know that natives of India care very little for past history and
soon forget their kings. Hence the information derived by the merchants
cannot have reference to princes who reigned long bhefore the time
of Ptolemy. It is possible that Indians may remember a celebrated prince
for a century or two. Dut, as stated above, one of the rulers mentioned by’
Ptolemy was but a dependent sovercign and could not have been a man of
note. The only other supposition that our opponents may resort to, is that
Ptolemy’s statements were based on those of previous geographers whose
contemnporaries the princes mentioned by him were. No ground whatever
has however been adduced in support of such a supposition, In the Periplus
which was written before Ptolemy, Paithana and Ozene are mentioned but
Polemios and Tiastenes are not. On the contrary,-the author of that work
says that Ozene was * formerly the capital wherein the king resided.” 1If
Tiastenes lived before him and Ptolemy’s mention of the former was due
to his having been a prince of note like Frederick the Great and Mahmud,
of Ghizni in modern times, we should expect the author of the Periplus to
have noticed him, especially when he does allude to the kings of Ozene.
Tiastenes, Polemios, and Balcocuros must thus have reigned about the
time of Ptolemy. The last two were, we know, contemporaries, and so also
must the third have been.

In this manner the Vikrama era will not do for the Satrap dates.
Resides, no trace whatever has hitherto been discovered of the use of that
era in the early centuries of Christ, Since, then, the use of no other era
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at the time has been well authenticated, the Satraps must be supposed to
have employed the Saka era. The circumstances of the country at that
period render, as T have shown, the establishment of this era by the 8'akas
who ruled over the country in every way probable. The latest Satrap date
will thus correspond to 382 A.p., and Chandragupta, the -conqueror of the
Satraps, can be rendered posterior to this only by taking 242 S'aka or 320
a.D. as theinitial date of the Gupta era ; for his 93 past will thek. correspond
to 412 A.p. And in this way Rudradiman’s 72 will correspond to 150 a.1.;
and Chashtana’s date will be about 130 A.p., ¢, anterior to the date of
Ptolemy’s geography by about 25 years.

Pandit Bhagvinlal has recently published a facsimile, transcript, and
translation of a grant by Sryﬁéraya Siladitya, son of J ayasimhavarman
the founder of the Gujarit branch of the early Chilukya dynasty, The
date occurring in it is 421. The Pandit also mentions a grant by Vinaya-
ditya Yuddhamalla, the brother of Sryﬁémya the date of which is Saka 653.
What era the first date refers to is not stated, but it certainly cannot be
the Saka or the Vikrama. It must therefore be the Gupta whivh was one
of those in ordinary use in Gujarat and which the Valabhi princes thein-
selves are said to have used. 1If so, ncither 167 A.p, nor 190 a.p. will do as
the initial date of that era ; for then 421 would correspond to 588 A.p. and
£11 A.p. respectively, while Yuddhamalla’s date is 731 a.n.  The distance
of time between the brothers would thus be 143 and 120 years which is
impossible. The only initial date of the Gupta era, therefore, that will
bring the brothers close together is that given by Albiruni «i, 242 Saku;
for Sryisraya’s date thus becomes 662 Saka, while Lis hrothier’s s 653 Baka,
Those who believe that the Valabhi princes themsclves did not use the
Valabhi era can have little ground to suppose that any other vivad dynasty
did it, and that Sryadraya’s date refers to thatera ; hut if it dovs, the Valabki
~era is, as I have already observed, the same as the Gupta cra. Pandit
Bhagvanlal, however, in a paper recently published refers Srydsraya’s date
to an unknown era with 250 A.p, as its initial date. But even thus the
interval between the two brothersbecomes sixty years, which unquestionally
is too long. For SryAdraya’s 421 corresponds under the supposition to 671
A.D. and Vinayaditya’s 653 Saka to 731 o.p, The grounds adduced For th
supposition of a new era appear to me to be very questionable. Dadda I1.
of the Girjara dynasty, whose date is 380, is spoken of in a grant to have
protected a prince of Valabhi who had been hard pressed by Harshadeva.
This Harshadeva is supposed by the Pandit to Dbe Harshavardhana of
Kanoj, the contemporary of Hwan Thsang and Pulakesi Il of the
Dekkan. But the Chinese traveller represents the king of Valabhi as the
son-in-law of Harshavardhana's son and consequently a friend of the
monarch rather than an enemy. Even granting for a time that the
Tmet4 and the Ilio grants of Dudda IT., the dates of which are 400 and
417 Saka respectively, are forgeries, it is not, I think, too much to expect
the forgers to be pretty accurate as regards the time when the prince in
whose name they executed the forgeries lived. The dales 380 and 385
therefore of the Kherd grants of Dadda refer not unlikely, to the Saka cra.
And Dadda may have lived to Saka 417 corresponding to 495 o, p. This
brings us down to about the time of Harsha of Ujjayini who wmay have
been the monarch from whom Dadda protected the Valabhi prince. The
second ground on which the supposition of the cxistence of anew cva is hased
is that in the opening passage of another grant of Sry&éraya, Vinayaditya
Satyisraya Vallabha is praised. This Vinayaditya the Pandit identifies
with the sovereign of the Dekkan of that name. But 1 should think it to
- be more natural to understand him as the brother of Sryvasraya, the donor
of the grant dated 653 Saka. For this last is not called Yerrwije while
Sryasraya is, and from this it appears that the lutiey was his brother's
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* associate in the administration and governed a province as his Viceroy.
It is on this account that the brother’s name is mentioned at the beginning
of the grant. The title Satydéraya Vallabha was promiscuously applied to
all Chalukya rulers. The date Saka 653 of Vinaydditya Yuddhamalla
of Gujarit also does not harmonize with the supposition that his brother
was the contemporary of Vinayiditya of the Dekkan. The two as-
tronomical cdncidences mentioned by Mr. Fleet in his note on the Pandit’s
paper in themselves prove nothing, unless it is shown that the coincidences
do not occur when the dates 456 and 486 of the Navsiri and Kévi grants
are understood as referring to any one of the well known eras. Besides, ifs
this new era was in such extensive use in Gujarit, surely we must meet
with some allusion to it in some Gujardt inseription or literary work from
the earliest times to those of Albiruni. As the question however has no
direct bearing on the point under discussion in this note, I need not go

e into it further.

Thus, then, the evidence in favour of Albiruni’s initial date for the
Gupta era agpears to me to be simply overwhelming.
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APPENDIX B.

—— et

Note on the S'aka dates and the years of the Bdrlaspatya ecycle, ocevrring
e the Inseriptions.
4

There are certain difficulties with reference to the Saka dates and the
cyclic years or Sarvatsaras occurring in the inscriptions which require to
be cleared up. The current Saka year (a.p. 1883-84) in the Bombay
Presidency is 1803, and the year of the sixty years’ cycle, Subkdnu, In the
southern provinces and the Madras Presidency the current Saka year is
1306, the cyclic year being the same. The first question then is, ““Do the
dates in the inscriptions conform to the Bombay reckoning or the Madras
reckon‘t?lg 7" and the next, “ What is the cause of this difference of a year ™’
We have also to consider whether the Saka dates in the inscriptions re-
present the number of years that have expired before the event recorded
in them or the current year in which the event took place.

N

Mr. Robert Sewell of the Madras Civil Service gives in the first column
of the Chronological Tables compiled hy him the number of the Saka
years that have expired before the beginning of the cyclic year set against
it in the same line in the third column. The current Saka year correspond-
ing to that cyclic year is the one given in the next line in the first column.
Thus against Saka 859, the date of the Sangali grant of Govind IV. of the
Rishtrakita dynasty, we have in the third column the cyclic year Vijaya
which shows that 855 years of the Saka era had expired before the Vijaya
year began, while the current Saka year corresponding to Vijaya was that
given in the next line, viz. 856, Mr, Sewell follows the Madras reckoning.
If we interpret the tables according to the Bombay mode, the Saka year
appearing in the first column will be the current year corresponding to
the cyclic year in the same line in the third column, while the number in
the line immediately above will represent the years that have expired
before the beginning of that cyclic year. Thus against 1805, the current
Saka year on this side of the country, we have in the third column the
current cyclic year Subhdii, while 1804 in the line ahove shows the
number of years that have expired. By comparing the Salka dates and
eyclic years occurring in the inscriptions with those in the tables we shall
be able to determine the points raised ahove.

In the analysis of Pali, Sanskrit, and old Kénarese inscriptions publish-
ed by Mr. Fleet and Dr. Burgess there are 97 cases in which the Saka
date as well as the cyclic year are distinctly given. On comparing
these with the Tables I observe that in 58 out of these the given Saka
date occurs in the same line with the cyclie year mentioned in the inscrip-
tion. These are :—

Nos. 18, 20, 21, 23, 24, 25, 28, 29, 35, 36, 37, 38, 52, 70, 87, 88, 90,
92, 98, 99, 101, 102, 109, 114, 123, 125, 126, 127, 128, 129, 131, 134, 136,
141, 148, 149, 150, 154, 155, 166, 157, 158, 159, 160, 161, 183, 189, 201,
214, 215, 219, 229, 230 (first part), 240, 241, 243, 283, 286.

Thus in inscription No. 20, the date given is 1200, and the cyclic year

the Bahudhdnya, hoth of which occur in the same line set against each
other in the tables.

In 28 cases the Saka date given in the inscription occurs in the tables
in the line below that in which the given cyclic year occurs, These are :(—
58118—14



106 EARLY HISTORY OF THE DEKKAN.

Nos. 19, 22, 26, 33, 34, 47, 72, 89, 91, 95, 96 (first part), 96 (second
part), 100, 110, 111, 112 118 (first part), 118 (second part), 146, 151,
194, 227, 230 (second part), 231, 234, 236, 237, 281,

In No. 19, for instance, the Saka date is 1184 and the cyclic year
Grurmati.  In the tables, Durmate occurs in the upper line set against
1183, and 1184 is in the lme below, and Dundubhi is the year marked
against 1t. AN

Now on the supposition that the inscriptions conform to the Madras
reckoning, in the first H8 cases the Saka date represents the number of
Saks years that had expired before the current cyclic year of the inscription,
and in 28 it shows the cwrrent year of that era. If we suppose the Bowbay
reckoning to have been in use, the dates in the first 58 cases will represent
the current year and those in the next 28, the future year and not the past.
But since it is almost absurd to suppose that the immediately next year
should be stated in the inscriptions, it follows that the Madras mode of
reckoning was the one in use. The objection, however, may be obviated
by supposing that these 28 cases conform to the Madras reckoni.g and
give the current year, while the first 58 follow the Bombay mode. But
this supposition is not reasonable or probable, since these groups are not
confined to particular provinces, and often one of the former exists in the
sante district or even place with one of the latter, We thus see that
though in the majority of cases the inscriptions give the past Saka year,
there is a large number in which the current yea.r is given and not the
past,

I have also compared other dates with the tables, and the result I glw-
below :—

S'aka date. Cyclic year, What the S'aka date
- represents.
Kanarese grant of Govinda III.

Rishirakdta | 726 [ Sabhdnu .} Current year,
Rédhanpur grant of “do. . 730 | Sarvajit Do,
Krishna I or Akilavarsha, (,omple-

tion of the Jaina Purina . 820 | Pingala Do.

Do., ina Jaina temple by Chi-

kirya . | 824 | Dundubhi ...| Years elapsed.
Govind IV., Sangali grant 855 | Vijava Do,
Kakkala, Karda, grant ... 894 | Angiras Do.
Tailapa’s accession - 893 | S'rimukha Do.
Satyidraya, Kharepatan plates of

Ratta 930 | Kilaka Do.
Jayasirhha Jagadekamalla, Mira.j

grant -, . 96 | Raktikshi Do.
Miarasimha  SilAhira of Kolhdpur, -

rant . . ...| 980 | Vilambin Do.
G andaradmy a do., Kolhipur.
Ins. No.1.| 1032 | Vikriti ‘Do.
Do. do. grant trans-
lated by Pandit Bhagvanlal...| 1032 | Virodhin ..., Current year.

Do. Kolhipur Ins. No. 2 ... 1040 | Viambin ... Years elapsed.
Vijayirka do. do. No. 4 ...0 1065 | Dundubhi ...| Current ycar.
Someévara 1I1. Bhnlokamalla, Abhi.

laghita Chintimani ... 1051 | Saamya  .,.| Years elapsed.
Bhojadeva 11., Kolhipur Ins. No. 6..1 1101 | Vilambin . .| Current year.

Do. do, » No. 8 . 1112 | Sadhirana ...| Years elapsed.

Da, Dr. Taylor's gra.nt 1113 | Virodhin ... Dao.

Do. Kolhépur Ins.No. 8. 1114 | Paridhavin ... Do.
Smghana, Yéidava, Khedripur Ins . 1136 | S'rimnkha ...| Current year.
Kamvadeva Chilukya J 1182 | Randra .| Years elapsed.
Mahideva Yhdava, Pandharpur Ins 1192 Prameda . Do.
Rémachandra Yadava, Thani 1194 | Angiras Do.

Do. do, do, 1212 | Viredhin I Current year.




EARLY IIISTORY OF THE DEKKAN. 167

Out of these 24 dates, eight give the current year and the rest the years
that had expired, the proportion being the same as in the other case, viz,,
1to 2. 1In all cases in which the cyelic year is given it is possible to
determine whether the date represents the current or past year, but not
m others. The inscriptions of the early ®hilukyas do not give it, amw
hence the exact date remains doubtful.

Now®he Bombay mode of reckoning, which is one year behind that
prevalent in Madras, is, I believe, due to a mistake. We have seen it was
more usual in recording a date to mark the years that had expired than the
current year, A word expressive of that sense such as gateshu, ““ having
elapsed,” was used after the number, and another such as pravartamdne,
‘ being current,” was used in connection with the name of the cyclic year.
These words were, for brevity’s sake, afterwards dropped, and in the course
of time, the sense, to express which they were used, was also forgotten and
the number came to be regarded as denoting the current year. There are
a few dates in the inscriptions which indicate such a mistake as this.
Thus 1#No. 86 of the Pili, Sanskrit, and old Kinarese inscriptions, Saka
911 isgiven along with the cyclic year Vikriti, Now, according to the
tables, the number of years that had expired before Vikriti was 912 and the
current year was 913. This discrepancy is to be explained by the sup-
position that Saka 912 which represented the years that had expired wme
to be thought of as the current year, just as we, on this side of the country,
consider 1805 as the current year now, though it indicates the past year,
and the writer of the inscription wishing to give the years that had
expired before his current year, put them as 911. The same is the case
with Nos. 27, 67, 115, 130, 224, and 284, the Saka dates in which are
1444, 1084, 1430, 1453, 1114, and 1128, respectively, and -are two years
behind the current year as determined by the cyclic years given along with
them, In some cases the-Saka dates are in advance of the Savivatsara
or cyclic year by one year, Thus in the Vani.-Dindori grant of Govinda
III. the Saka date is 730 and the Saravatsara Vyaye, and in the Kénheri
inscription of Amoghavarsha we have Saka 775 and the Prajdpati Sarn-
vatsara. Now the Saka years immediately preceding Vyaya and Prajapati
were 728 and 773, while the current years were 729 and 774 respectively.
The dates in these inscriptions may be explained on the supposition that
730 and 775 were the current Saka years, while instead of the current
cyclic years Sarvajit and Asigiras, the past Samvatsaras Vyaya and
Prajapati were given as the past Saka years were given in so many cases ;
in other words the usual process was inverted in these two cases.

The date in No, 79 of the Pili, Sanskrit, and old Kéanarese inscriptions
is three years behind the current Samvatsara, and that in No, 228, four
years ; No. 221 has 1113 for 1121 ;and No. 246, 1492 for 1485. These

must be considered to be positive mistakes.

The Saka dates given in the preceding pages represent in most cases
the years that had expired before the particular occurrences mentioned.
Thus “in 855 " means after 855 years of the Faka era had expired.
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APPENDIX C.

Introduction to Hemadri’s Vratakhandda.
In the critical notes D. represents the Ms, in the Dekkan College Library,
No. 234 of A, 18381-82; 8. the Ms. belonging to the old Sauskrit College, No, 657 ;
Kh. the Ms. belonging to Khasgivile, and G. the Ms. procured by Gangadhuar
Sastri Datar. g8ee Section XIV., p. 75, note 2,

% SNUSAIATIIAE L @[B4
X RATIANSRINSTSIIAMTURF Y|
FAR I HIAAFHETGTRAAF A
MaenigaEFaaTaRaad aseag 0 Y
FHIRRAATGRITO AT [FTEIA

S AfAFIIRTTa 87 qaET9|
f#acrﬁﬁatr(ma;r'-gmi 37 ZIRT-E -
SofiudRagiieatonsiiazd arg 4: 1 R |

*These two stanzas exist only in a mutilated form in S., but they occur fully
in D. and Kh, which contain the shorter Prasasti. In G. which contains both
the Prasastis mixed together, they occur at the head of the shorter one, so that
they appear to belong to the latter rather than to the other.

¢ {{3; for qu_ Kh. < q: for : D. Kb.

Riajaprasasti 1
Aiar-gaagaaiaaqiyaiIgaradr
AR RF IS I i ditga: |
FEFAIRHT  ANYFHIS IEIFAHEA-
GREReTroniaatEargatazr gl 1 Y
AT qUEd JESITHE FTATE HIT: 940 |
ZIAIWEAAT  ERATAFUREAT W R |
aFrArsaERTRgIgReIgAsiTAiHaar: |
PECAIg & I A- (G E A AaTa:g ieg: 113
aqETH AT 29 aaeh A |
YA JEET IFHId) TR@E TN 2 1)
AN AATEHLIGUT: THIA
AYIIFATIT Sqfquaaary |

"

. Si@To s, H@Te ¢, R. WeTe 8. T . . ¥l G. A g,
2. 9T for TUA G, & Wlo for Ydle 5. & HA 8 ST 0. for A,
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J9iqLT gafa: «EAaAIearg -
9% g FTTRFALFRT | &
FERE(TATE TR
=TT § CAGAANT FLATITLI L N

qq: A TEEST P T
&adl §F UF: f@ia9ang @nga 514 |

gﬂgfaega: qOTILa] (I §-

AR Fq: @G G (7S EAEEEAEE: e il

ad: IRl FIWILAFEFU |

dd: g4y IyAn faagifE T |l ¢ ||

HIEATT TR AT GICTTRNARA-
WFWEFRITTGESTSIANN JANSTEATS: |

AL LI RIAFTTETERIGUF-TT -
EERIERICAMGFIT AH[E s7799: |§ & ||

adr Y FYRFIIROAITET: T TG |

Sqid( T ST A FAT QT A (3FFa1 410 M Lo 1)
qaq Wint: erataiTarTs aar u¥Ar aw |

LY THIAT FYETRQIECIT quoquaor: 4 10
ZAUAEIT: SAHETGTEII 99 |

gq: FEAS US| IREIT: AAETT 1| 2R !

NTUAZY Fiead MZF (FIehien § THITET: |
TR ia: SRaT 3 Eata: 1 13
AT QAT TTgArIad |

Q|T GIT qafAr FA IFTILN L8 |
{rEamERARGIRETd: HE nSa § O )

AT YT ALATAT  FYRAUE TTUFI M 9
- FRRFENFT A eRERA@aUEay: |

ATEIZISAIEFUAACTIIZITT U UL |} 1L 1

. #id s 90 g, R Wiggs. @iRdg. 3. s4MAM@ 8. 59T g,
8. AM for USTI . X. o™ HK¥ATo G. 8. & So both Mss. But there must
be a mistake. The name of Stra’s son T i disguised as U, Perhaps the
reading is VAN, 9. g GUIC s,
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YT 94T THS FEUIAT TYRGL:
ST A A L. 1 -

(ARG Faa98g 977 |

qaT JIAHHIOTHYO T 7l

QRS qaFEEE: qrEeag || o ||

IFE g T IdFasaqiassmare: |

aqq GHTHIGTY: GET Q1T TFTIIATN < |
39 ¥ @i fiaq amar Eartaar |

TSy 3gqI=rsHh FIHT AT 1) 2R )

YT agaanet ast g&r qreaal =gol |
Teqelt rEd ghaoeai gYagad  qFArT(HR?) FAUE 1 o ||
93T 9 AgEATAr: FooulEdl FRATTHU |
HAZFANT gRouImgRIiaA aFFAgARr: 12 |l

qd: § U1 [FFUKAqIAAfgiga: siani ada: |

B g9 AIUTT-EAT FEFAT FSUZTATE: 11 R |
AT YIEIAT FEVAETTTEIET 4T W H: |

ANAT AN TAFEIET QILOLR T 1 3
FF Wi aneqa: GaNzEAITISHISAS:
JERIENATTIFAANA[ AT qAT (WK |

qaeRrFagat sEmrTar Aagisisara

g wismIiiamas gt qerrrEga: i ke |
JAFANSFILAAT: GHIREANFITFIN: |

CEHR: B IREtERIE I STRE S CTEC R E S I |
AreiRerEt Jedegeare MET: EHEARRI: |

@ AT @G KA TR TR W T RE
ddt 7€l W NS QeFAIG G |

h oy

% WE&{E%K@ S,; G. is totally incorrect and there is a lacuna.

R. The Purénic gencalogy ends here. Subihu, however, is there called Suché-
. % 8 ARAT 8, JAEEO: 6. 2. This is the reading both of S.and G,
probably for ETI'IE!T €. But the name a.ccording to Pandit Bhagvinlal's gram
was JM€3T. 4. This appears to be a mistake for ﬁwgﬁaamgia i. G.

has °HGFE(FHRE(e §. TI1T 8, 9 G. for WA+ . The visarga is dropped in
. hoth Mgs,
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HEFNAZEAIIRGITEI(A: 1| 39 ||
qAMT JANZA: gararairainar-

PRI ANE I neRISHHST: |

ad: Hmﬁ&arqraqaﬁngaa
qarqrﬂl@mgaraam;w A3 | Re )

GYZAT 39 qerTSA (Xat fAgiaisEa |

AMEANY FITFTEBIANT: FEAOMAT @ €3 I7 1) Re ||
qUAZA: § T 9T [Z9TIATFAIIS |

qUARZAT &9 959 g7 qargT /a] aq&r"a 130 |
FEAZAATATAIAGAIT: SNl QATRH (7 [RT: |
TEAIFIITSY TFarg FAqT (FAFOAATA | [0 3¢ )
assat‘}g(reaqra? 7 Fycfass n94 |

7 ®YGET IOAFReErad: | 3R |

TAIEARITET. wZnaw: fu: |
ITSTPAFAIRLAETFITA: 1l 33 11

QAT BY: @ (9(aedr: squ@E qnc Ko |

SEIR AR M T AaE T €8T I 32 )
TEHITRTET: HIFT I 90 |

AYTE7ET ML : AEAGIET | 34

Y. Both Mss, have SIYd: [F{To
R+ Here S, ends and the following is based on G. only, which, as I have
already observed, is an extremely incorrect manuscript.

3. oFdTd Ms. 8. Three syllables have dropped out here. qTY is evident-

ly qBG. T read the line thus:— qEITIRETTT S EEL aé‘laf:f\. d¥q refers to
the previous King Paramma whose brother Suha appears to be. The copyist,

after having written TEATT thought this T to be the J at the end of X andso
omitted EI&. What T read as FTAITT looks in-the Ms, like JITTs bus there
is little doubt TIAT is the word intended. 4. This may be ANITUT, £.
The Ms. has #5 for 4. 9. The Ms. omits ®(- €+ The Ms. has TG0
Q. This line is bad. I read it thus:—IGFHAT  STINTRETE TS ITSAL
Yo. THAM is AT inthe Ms. 1%,  In the Ms. SE&IR is RN and

IR E iy SRS which violates the metre, X EH?T- is ST in the Ms.
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ad AgMITIE TIZIRTAI:

AN
£
dY FFFIGIS: qrIYAE KA |} 3§ 4
ARIqAEIET FET TAF JOUGHRT IZINERT : |

P
ST 98 T [9FTAFIIUIETAFAMT 1 9 1
7 sdaAqEaT Al eholigaiast
q: g R = @ g¥ qT-&ord |
qy ar qgé‘a%%" rafagd sty wiT
FEGIITATTRATT 3T 7 Poug 97 Il 3¢ ¢
@ a’ﬁ%"a}ﬁme&sm@fasﬁﬁﬁ'ﬁéqeqﬁﬁarﬁ: l
£ = [ Y 1?\, o o
I% gi 2afint Mdnyaraarizadsaa™: 1| 3R |
azg A& FNTHITL6E
giafgmaaiey : mbraamag: |
ANITAHAS NI F !
TANOREIFLIFEF: 1 go |

aMRAr WTEEALH Naeneids:

. The Ms. has this line thus:— qar qee: EﬁTEﬂ‘TgT@Tq(q B, R.
AT is 2R in the Mo, 3. HISH Ms. 8. 9501 is unintelligible. %
For % we have &l in the Ms, and the :i is curiously writtens & What
the exact name of the king was it is difficult to say; AET is ungrammatical, and
may have been intended for 3 H@Id. 9. What this word is cannot be said with
any certainty. A form of the root Y will not do; perhaps {17 was meant.
¢+  Asis very usual in Mss_ the ¥ of this is written as if it were - Q.
g‘\mﬁq i3 very likely ifﬁ%@f, t. e., the Hoysala Yadava of Halebid. What I
have put as I3 is in the Ms. 49. Ro, ZTIOTHI is written as AL
in the Ms. (. What this word is, it is difficult to say. What is wanted is
a word like &, IF ge. Possibly, it is  STH¥. @99 is written as 89T
and QB 55 @BW IR, 1 the Ms. we have JUIZATANZde {3.
Perhaps ¥T is meant for Hy. {8. The Ms, has [ARTIA:  for MIRIT:. g‘\.
2799F in the Ms. The @ must be due to the copyist having mistaken 1T which

was the old form of writing\"[ for that letter, {&. 8T is FF:in the M.
B 11815
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Refifrstndiadi-gaaar 9 ga@a |
%fﬁsgrf’qqﬁ: aanfiues dxer Uz

FAT TRETIITEHAT FsyrESETaT: | 2 |l
a;magar’#aamrarcg’%:

___________ qs W%UT'&ETEQ: \

- k-4
C AL R S EGEIECUR

‘&lqﬁaﬁraaa'%‘ﬁ(qavwra: 8RN

JAIRITT AAACOTT] TIHSYWTA:

FEIJATIA TN FAFFAAT: |

37 Qe aredr diq: Faea
IAETRTHT AT FAFTAETT: 1| 8% 1
IEGIUTRE Fiqedl oergt: &l
FZiETateT: qag ®8Y qIrawdiNT |

IR ATTHEDRIAT gI198HY T

HifGged AEiIATEweT ggrzSiendad |l 38 |
FOOTT 12T 3 qldl syl aq: EEgTer qid )
FANET JITHT TR~ — — — — — = ~ - 2
I AT A A BFITHERHAS
EAFGSTISUFFAL FA4qdias |
JAARATIRSHIFAT G411 (AF

% 'ﬁfég is AT in the Ms.

"
R. UK ought b be EXET, unless the son of Rudradeva is meant. 3. Thereis
2 lacuna here ; but this stanza must be the same as the sixth in the smaller Pra.

$asti, and therefore the second line should be #ia: 93 TNy f‘%‘lgﬂﬁ'ﬁi{\m. LS
a "o
% is 99 inthe Ms. . This line is thus written in the Ms-i—EIRG AT -
5 . _
CAREIENHTErG | & In the Ms. we have q"ag, but it violates the

metre, 9+ TFIEAMBR: in the Ms. - We shonld read §F for I&
™
here. Q- There is a lacuna here. fo. In thesetwo lines, e NI ought to

™ o - re .
be 3155”?, €dloy §@To, anq 337&3, J919%%, and the general sense is clenr ;

but it is difficalt to restore the original thoroughly.
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#101 RISTAETATTROTA THIT GG (1 8€ ||
qd: OO YNFALARIFHIHE

mgﬁag e fRaly a5 PIFaTT |

ARFTET 350 FHSR TS AT

qgr?:a' ‘t’far(fr-rmm&ﬂmaq% Il 8o It
amgr’énatnea&sﬁﬂawtraU:e:n-ler
néaéwqqqamatam‘naarraﬂ |

3@5:«{“@6%{301[&[@% HUEBIZIES
arcrﬁqraaraetaa g f& garda: &g 9999 (1 8¢ |

A} ArSRAFHTa: qaid SHg a8 ags-ca<; |

A — GrEFSIATT SRYETIT FER U 1| 8% |l
qﬁw—argqmaqrmfﬁgawmrraﬂ{rgm’ig |

qiq; @9FgTATSIY 9957 §-4; 6g mgwsr g2l

GtAleg AT 767 Al HER ol

Fg iy 3 {Elyd Jqwgarad |

A €qICAgsy g Ugag %fil'a'?@?{as
AN %@mraFﬁua sigfeaa: 1| 42 |
e geg an?rqsrqcara'arar 137
qrraf@:cr:rcrr;s;:ﬂ{grqa NQNZSIBTIT_|

TXEAT TN HET HIROETASTNSINE T,
EI-AIRGAYTYIE WAETE FEEAME | R 1

1.  This 87 is omitted in the Ms., since it is followed by another q’ﬁf
and the copyist mistook the one for the other. The compound is to be dissolved as

ST (et SARFA | SOEFAT 9ar I8 @ ANEHAE:. R q4:
is of course a mistake; but whether Jd EJ(TI or ﬁa': was the original word is
doubtful. . This stanza iz the same as slanza 13 of the second Prasasti; and,
therefore, I have corrected the mistakes of the Ms. by comparing the two, keep-
ing only such words as deserved to be considered as different readings. 8. HaH-
8™ ! a5an epithet of Mahideva involves censure instead of praise. The correct

form of the word is, probably, AEA-&UTATT, in which case it would be an epi-
thet of Bhojadeva.

4. Two letters are wanting here. Perhaps the word meant ig Hﬂg[r g.

ST is written g5 SITUAT in the Ms. ©. SAFATET Ms. o
oHZ: {5[?(\]3'. Ms, €. §qmqr%q(”rf‘a@'e‘ao Ms. QO. Theve are so many

bad mistakes in this that an endeavour at restoration must be fruitless.
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¥ g9 & reaqs fgia 92 qagag |
@aag Fag €94 R34 (9€ agefy || 14 1|

[AYAEATERG: AAA TET QOO
QRAZEPYAIAIATHTAY |

YA R AT SSATSHIS[H/TTT

w3 IoTiEdH A-FagRata 1 AL |
AT AN T A TIAATIFFIM |

¥
dla: GgRaANESI Ause §-a: 6g FFora: 1 Qe |

\“ Lymy LS -~

qaaqaﬁ‘r FRTFUAAFTCTET FT: g4I |

Fat fansay agtaadl @iagdl AR gra: || {e )
ATE A{VITAZITHITRAFL: HEGFEE: qi

I YmEAITTAATHIgAaiEia: |

aRa=2a0n¢ 90 Mgy I3 Fganai

fenfa: granfesrziraarsofdanats 1
S GITATIgITRI: WEFT GREFIA(AHITRET |
sfrtaam-aausn AT @9 agEagd B 1 o |l
FaAraTEtrERRegaaataag |

afufagia gAERAT FIFAET: 1R

g1 @qaizg g a2raE € qardl \ar-

Shd TN 9FA gk EE SrwEd |

g sfaeniyT: @gag garkgh gu
QreqifgrasdarAisara va 1 1| R |

HERCERIES I |

{ femr=eay g R 993909 for 9T g 3 QIO
Kb, 8 81 . q oUNEF: yafed FI: wyanw p. AR
Kh. § }ABGE: D, QI Kh. The middle letter of the pame in G,

looks somewhat like & but there is little question that the copyist had 3
before him and made it appear like & by producing the nether curve and

making its end touch the kuet of S, \® (WSIEE D.






SUPPLEMENT

SECTION XII.

THE RASETRAKQOTAS,

Govinpa 1I.

At the end of a Purdna entitled Harivamhsa of the Digambara
Jainas, it is stated that the work was composed by Jinasena in the
S'aka year 705 while Vallabha the son of Krishna was ruling over the
gsouth, Govinda II. isin the Kavi grant called Vallabha, while one
of the names of Dhruva the second son of Krishna I. was Kalival-
labha. Govinda II., therefore, must be the prince alluded to, and he

appears thus to bave been on the throne in the 8aka year 705, or 4.D.
783. )

The north was ruled over at the same time by a prince of the
pame of Indridyudha, the east by the king of Avantl, and the west
by the sovereign of the Vatsas. The last prince must have been
the same as that whom Dhruva Nirupama is represented to have
defeated. The ruler of the country of the Sauryas (Sauras) was
Varaha who is spoken of as a victorious warrior.

JAGATTUNGA,

The Karda grant has been re-examined by Mr. Fleet and a new
transcript and translation alopg with a facsimile have been publish-
ed by him.? From the latter I see that Jagadrudra, as a name of
Govind ITL and of his great grandson, is a misreading ; and that the
correct name was Jagattunga as given in the other plates.

AMOGHAVARSHA L

An inscription at Sirur in the DharvAd distriet published by
Mr. Fleet is dated Saka 787, Vyaye, which is represented as tho
fifty-second year of the reign of Amoghavarsha 1.2 According to a

' SRSAE Y FHG (K4 gsAragali
QIAFRIGIAIR FOugas sHaZT TRI7 |
qal HAZATIIIR 9 T/0F (7) uKsqu

ar()magaees (3)9599a A FUL s3I N
Rijendralal’'s Skr, Mss.,, Vol. VI,, p. 80. There is a copy of this Purina in the

Government collections deposited in the library of the Dekkan College ; but it has heer
sent to Germany.

2 Ind. Ant., Vol, XII,, p. 263 et srq.
3 Ihid, p. 216,

B 11816
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Kénheri inscription that prince was, as we have seen, on the throne
in 799 S'aka. This year must then have been the sixty-fourth of his
reign. It is very improbable that a prince shounld reign for such
a long period, and I think there must be some mistake somewhere.
The cyclic year Vyaya corresponds to the Saka year 788 past and
789 current. )

PRABHUTAVARSHA AND NITYAVARSHA,

Mr. Fleet has published an inscription dated Saka 840, Pramd-
thin, in which year Prabhlitavarsha was the reigning prince.! This
prince he identifies with Jagattunga II. The very next inscription
given by him is dated Saka 838, Dhdtu, when Nityavarsha was on
the throne? Now Nityavarsha was a name of Indra 1IT. who was'
the son of Jagattunga II., since in the Sangali grant Indra’s son
Govinda IV. is represented as meditating on the feet of N tyavarsha;
and Mr. Ifleet himself takes that to be another name of Indra IIT,,
though he calls him Indra IV. The father’s date is thus Saka 840
and the son’s 838, which is impossible. I therefore think that the
Prabhiitavarsha meant was Govinda 1V. That was his name,
though he was called Suvarnavarsha by people. For, it is stated in
the Singali grant, that “though he was Prabhilitavarsha, he was
called Suvarpavarsha (‘one who rains down gold’) by people,
because raining down gold in streams (by his gifts), he made the
whole earth solely golden”®.  Mr. Fleet’s statement that Jagat-
tunga II. was called Prabhittavarsha is based upon a mere inference,
while in this passage we are distinctly told that that was one of the
names of Govinda IV. The latest date of Akalavarsha or Krishna II.
is 833 Saka. Supposing him to have died in that year and
Govinda 1V, to have begun to reignin Saka 840 which, by the way,
18 a mistake for 841, the reigns of Jagattunga 1I., his son Indra III.,
and Amoghavarsha II. the eldest son of Indra occupied only about
seven years. But since Jagattunga is not mentioned after Akala-
varsba in the Kharepitan grant, but Indra, the grandson of Akila-
varsha, I gather that Jagattunga did not ascend the throne at all;
and Amoghavarsha II. could have reigned but for a very short time,
perhaps, a few months, as he was deposed by his brother Govinda IV,

Mr. Fleet mentions another inscription of Govinda IV. dated
851 Saka.*

GOVINDAMBA.

In the facsimile of the Karda grant published by Mr. Fleet, I
find the stanza containing the name of Govindadmnba exactly as it is

1 Ind. Ant., Vol, XIL, p. 222.
2 Jbid, p. 224,

* 3ggITY: PIAASISIT FARIE! |
SN GSARFI STTHARFHUETT STARH: ||

Mr. Fleet’s translation of this is :—  Raining down gifts, discharging showers of
gold, and raining abundantly,-—he is said by people to have caused the whole world
to be made solely of gold by(kis) showers of gold.” (Ind. Ant., Vol. XIL, pp. 250—
253). The whole point of the stanza is lost in this translation which, of course, 18 wrong,
The word (i has been altogether neglected.

4 Jnd. Ant., Vol XII., p. 249,
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%iven by Mr. Wathen, except that we have Jagattunga instead of
Jagadrudra, and therefore the mistakes I speak of in note 4, page 53,
are not due to Mr. Wathen, but to the engraver or the composer of
the grant. That the Kardd grant contains mistakes here of addition
and omission is_unquestionable. Those who take the text as it is, make
out that Ja.g&%u:’nga [I. married two sisters Lakshmi and Govind-
amba, the daughters of Samkaragana of Chedi. If we so under-
stand it, the result will be that the Karda grant makes no mention
of Indra’s wife Vijamba' and of his sons Amoghavarsha and
Govinda IV., the latter of whom reigned, as we bave seen, for at least
fifteen years. Such an omission is not likely. Then, again, the
Sangali grant makes no allusion whatever to Jagattunga’s marriage
with a lady of the name of Govinddmba. This name itself is, as
I have obscerved, gueer. And the line in the Karda grant Srimdn
Amoghavarsho Govinddmbdhhidhdndydm, looks as if the inteation
of the writer of it was to set forth the names of the two sons of
Indra, Amoghavarsha and Govinda, and of their mother Ambéi or
Vijadmba. = And itappears to me that the following stanza in which
the libera]:ty of & monarch has been praised refers to Govinda IV.
who, as noticed above, was called Snvarnavarsha by people, because
he “rained down gold’’. The name of that prince, thercfore, must
occur 1n the verse immediately previous. The line which precedes
that beginning with S'rimdn must thus bhave crept in through
mistake ; and probably a verse or two are omitted here as also after
the next stanza when Krishnardja is abruptly introduced and spoken
of parenthetically.

TeeE Later PRINCEs.

Krishna III. was on the throne in Saka 873 according to an
inscription? in the Dharvid District pablished by Mr. Fleet, and his
younger brother Khotika was the reigning sovereign in Saka 893,
prajdpati, according to another.? Krishpa’s dates are thus 867,
873 and 878 Saka.

Mr. Fleet adheres to Mr. Wathen’s translation of the passage in
note 2, p. 54, which makes out the Krishna there mentioned to be a
son of Jagattunga II. T need not discuss the grammar farther than
I have done. He brings in, as before stated, another Krishna,
whom he calls Krishna IV. and identifies him with Nirupama the
younger brother of Khotika and the father of Kakkala the
last Réshtrakiita prince, and with the Krishna whose dates range
from 867 to 878 Saka. Dut if Khotika was his elder brother it 1s
impossible that he should be reigning in 893 Saka, while Krishna
should be on the throne from 867 to 878 Saka, that is, before his
elder brother. Krishna, therefore, was the elder of the two as stated in
the Khiirepatar grant and Khotika the younger. Mr. Fleet, however,
being uoder the helief that this last was the elder brother, gives
the following explanation of the discrepancy in the dates:—

1 Mr, Fleet in his revised transcript and translation of the Sangall grant calls her
Dvijimb4, but in the facsimile given by him the name ig distinetly Vijimba in both
the places where it occurs. The Sanskrit of Vijanbd is Vidydmba., Ind. Ant., Vol
XII., p. 250. o :

I Ind. Ant., Vol, XTI, p. 257, S Ihid, p. 255.



v EARLY HISTORY OF THE DEKKAN.

““ Kottiga or Khottiga left no issue, and this explains why the date of
his inscription now published is considerably later than the dates
obtained for Krishna IV.; viz,, there being no probability of Kottiga
leaving any issue, first his younger brother Krishna I'V. was joineik,
with him in the government and then the latter’s sop Kakka IIL.'"
This supposition is not supported by any circumstuice; on the
contrary 1t is utterly discountenauced by the inseriptions of Krishna
which represent him to be the ““Supreme king of great kings,”?
and to have been reigning at the time at Manyakheta and govern-
ing the kingdom.* Otherwise, they would have spoken of him as
Yuvardja.

Khotika 1is called Khottiga in the Kardd grant and not
Khotviga.

In addition to these several new inscriptions we owe another to
Mr. Fleet. It is dated Saka 896 current, S rimubiia, when the
reigning prince was Kakkala.® This was the year in which the
Rashtrak{itas were overthrown by Tailapa.

Section XIV, p. 76.
Smm‘mnmézx.

This name seems to be preserved in the modern Khiandes. In
a foot-note on the opening page of the Khandes Volume, the Editor
of the “ Bombay Gazetteer”’ observes that the name of the country
was older than Musalman times, and it was afterwards changed by
them to suit the title of Khin given to the Faruki kings by Ahmed I.
of Gujarit. Seunadesa, therefore, was very likely the original
name and it was changed to Khandes, which name soon came into
general use on account of its close resemblance in sound to Seuna-
desd. The country however extended farther southwards than the
present district of Khande§, since it included Devagiri or Daula-
tabad, and probably it did not include the portion north of the Tapi.

Section XV, p. 82.

JAJJALLA AND KARKU LA,

Jajjalla whose elephants Singhana is spoken of as having carried
away must have been a prince belonging to the castern branch of
the Chedi dynasty that ruled over the province of Chhattisgarh,
for that name occurs in the genealogy of that dynasty.® The name
Kakkilla I would identify with Kokkala which was borne by some
princes of the western branch of the family, the capital of which
was Tripura or Tevur,

! Ind. Ant, Vol. XII,, p. 255. 2 Ibid, p. 258.
3 Ibid., Vol, L, p. 210. ¢ Ibid. Vol. XII., p. 270.
6 General Cunningham’s Arch. Reports, Vol. XVIL., pp. 75, 76, & 79.



